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V. t\vfolyam. 
Szerkesztéiség: 

Az arnd·cKnnP<li eg)·eaillt va•utak palotnjában, hovtl. 
a lap Hzallemi részét illető közlemények intézendúk. 

Hérmentetlen leveleket csak ismori kézt61 
fogat! unk el. 

Ké:cira.tokat viaaza nem kllldllnk. 

Kiadóhivatal: 
As "Aradi Nyemdatársaság", az arad-csanádi 

egyeMült vasutak palottl.jában van, hová hirdetések, 
elölizetési pénzek és a kiadás körüli panaszok 
. bérmentn küldend5k. 

Szapáry Gyula gróf. 

(*) Nagy és hatalmas vendége 
érkezik ma Aradnak. Nagy talentu
maiban, és hatalmas állásában. A ko
rona első bizalmas embere, Magyar·· 
ország miniszterelnöke : Szapáry Gyula 
gróf. 

Hozzánk, mint párthoz, és hozzánk 
mint aradiakhoz azonban közelebb áll. 
Az uralkodó többség, a szabadelvűpárt 
kimagasló, szeretett, bölcs vezérét 
tiszteli benne, mi aradiak pedig há
lára kötelezve iránta tekintünkjötte elé. 

Szapáry Gyula gróf miniszterel
nök a szó nemesebb értelmében te
tőtől talpig föur, a lehető legdemokra
tikusabb neveléstöl nyerve mindama 
kiváló tulajdonságokat, melyek mos
tani állásában öt, mint a kabinet fe
jét és a párt vezérét, annyira előtérbe 
állitják és a legtermészetesebb ro
konszenvet hajtják felé. Munkássága 
- mely ma a miniszterelnöki szék
ben is egyik föerényét képezi- még 
azokban az időkben nőtt össze ter
mészetével, midőn Andrássy Gyula 
gróffal együtt müködött a mai álla
potok megteremtésén, mai konszoli
dált helyzetünk utjának egyengetésén. 

Szapáry Gyula gróf feledhetetlen 
emlékü külügyminiszterünknek rokona 

. és egyik legbensöbb barátja volt, ki 
mellett a legnemesebb becsvágyból 
eredő munkásságot fejtette ki - bár 
a nagy tömegtől észrevétlen ~- azok
ban az alkotásokban, melyek az An
drássy nevét oly halhatatlanná, a mai 
kormányelnök~ét pedig fokozatosan 
oly ' nagyrabecsí.iltté tették a legille
tékesebb tényezök előtt, hogy fényes 
karrierjének utja már akkor be volt 
világítva. S az egykori hevesmegyei 
alispán föispáni méltóságát, miniszteri 
tárczaját, a legfelsöbb kitüntetések 
legkáprázatosabbját az aranygyapjas 
rendet, és végül a kormányelnöki 
méltóságot egyedül tehetségeinek és 
puritán jellemének árán egymásután 
érte el. 

Arad méltán tarthatja szerencséjé-

AZ uARADI KÖZLÖNY" TARCZÁJA. 
. Szeptember l 'l. 

:Sizalr.c.a.s so:rok. 
- b ,.Aradf KIJzUiny" er~i t4rc.r.dja. -

Kedves Leokádiám ! Dicséretedre 
máltólag választottad meg a táraaságot, 
amelyben mnlt vasárnap mulattál. N e ved 
nagyon megfelelt azon szeretetreméltó 
branche dévajkodó szórakozá.sá.nak, akik
nek nagyon is ö~sze kell tartaniok, miután 
velök senki sem akar to.rtani. 

Te csak mulass, kedves Szalonkám, 
azt ne kérdezd, hogy kivel, idöszakunk
ban má.r nehéz olyan társasá.got találni, 
amelyben legalább is egynek vagy kettő
nek kreosot vagy karboi nem kellene. 

A szefkerini jegyzőtől hallom, aki 
közeledben ta. rtózkodik, hogy te vírul6 
egészségnek örvendezel s azon töröd a 
fejedet, hogy miként lánczolhatnád ma
gadat az én szócsömhöz, aki ~den áron 
nősülni akar. Ne h!lodd magadd Sohlézin-

. ger! A. mai hajadonoknak már nem rit
kán maguknak kell ajánlkozniok, hogy 
főkötő alá. juthassanak, miután nagyon 
gyakoriak a. vadhá.zassá.gok, mert az ifjak 
is örömestebb szegödnek olyanokhoz, 
akiktől, ha őket megunták, könnyebben 
szabadulhatna.k. 

Időaza.kunkban már nem annyira. a po
fát és a termetet nézik, mint a teli za.es
kót, mert a. női öltönyöket mesteraégesen 
is meg lehet tölteni, de ahhoz már több 
zsenialitás kell, hogy az üres zacskót is 
megtölth essék. 

Eleve figyelmeztetlek, hogy az idei 
októberi lóversenyek rendkivül mulatsá.
gosa.knak és kitönöknek igérkeznek, és 

· a ház és kert, amely még sajátodul 
Jnegmar:\d1 elég vonzerővel birhat arra 
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nek tehát e nagyvivásu ember és 
államférfi látogatását, és örömmel 
gondolhat arra, hogy Szapáry grófot 
b a r á t a i közé számithatja. 

Azok, akik Arad sorsának inté
zésében hivalkodás nélkül szaktak 
részt venni, az apró részletekig isme
rik a kormányelnöknek azt az eléggé 
meg nem becsülhető tervét, mely 
pénzügyminiszter korában szülemlett 
meg és amely eredményében megte
remtette Aradnak a nagyvárosoktól 
irigyelt városházteret ; a Szapáry gróf 
befolyása teremtette meg az aradi 
pénzügyi palotát, és ennek a példá
nak lett aztán az az erős hatása, 
mely az arad-csanádi vasutak társa
ságának vezérférfiait a másik hatalmas 
épület felemelése által társul szegöd
tette Szapáry gróf kezdeményezésé
hez, és Aradváros ma.i büszkesége, a 
városháztér meg volt teremtve. 

Szapáry Gyula gróf kormányel
nöknek ez az érdeklődése Arad iránt 
még mindig ekzisztál. Ez a reánk 
nézve oly szerenesés szimpatia hozza 
ma is körűnkbe a nemes grófot, ki 
rengeteg teendói között, ahogy egy 
kissé határunk közelébe ér, siet fel
használni az alkalmat, hogy haladá
sunk egyik jelentős kifejezését te
kintse meg a kiállitásban • 

Üdvözöljük a korona első taná
csosát Arad falai között! 

Üdvözöljük azzal a tisztelettel, 
mit magas állása önkénytelenűl is 
kelt az ország polgáraiban, de üdvö
zöljük azzal a ragaszkodó szeretettel, 
melyet Sz:apáry Gyula gróf a hálás 
Aradtól annyira megérdemel. 

Ebben az érzelemben emel Arad 
polgársága ma a perronra lépő mi
niszterelnök előtt kalapot, és ebben 
az érzelemben élteti öt őszintén, ma
gyarosan. 

Bacquehem marki osztrák kereske
delmi mioiszter szintén Aradra érkezik 
ma a körtinkbe várt miniszterelnökkel. 
Szivesen üdvözöljük Aradon a legelső 

osztrák minisztert, ki teljesen a dua.hz· 

nézve, hogy valamelyik megyei, tör· 
vényszéki vagy fináncz-írnok nyakadba 
varrja magát azon édes reményben, hogy 
első helyen való betáblá:~:á.sra valame
lyik falnai takarékpénztáfból néhány 
száz forintot kistibiczolhat; azért igen 
üdvösnek találnám, ha a ló-verse
nyen te is bemutatnád még nem egé· 
szen vedlett egyéniségedet, mikor azután 
&Z én gondom lesz, nogy mint gazdag 
partiet bemutatva, valami ugrifüles fiatal 
embert veled boldogtalanná tegyek. 

Azt mondanom sem kell, mert ma
gad is tudod, hogy időszakunkban a há
zasságokat nem a sziv, hanem az ész 
közvetiti, és nem az az elégedett házas
élet, ahol a szerelem, hanem ahol vagyon 
kormányoz. - A szaretet mostaná.ban 
már csak frissenjó; amint avasodni kezd, 
legjobb azt azonnal felolvasztani. 

Nem tudom, olvastad-e a. "Pesti 
Hirlap"-ba.n a coelibatusról irt mérges 
czikksorozatot ! ? .A. szarencsétlen szerzö 
a helyett, hogy a papokat akarná meg
nösiteni, sokkal helyesebben és elfogad
hatóbban ir, ha a világiak közt is a coe
libatus mallett plaidirozott volna. 

Apropos 16verseny ! Tudósitlak, hogy 
annak bevégeztével tánczvigalom is lesz, 
amelyben négy vagy öt magyéből csak 
azért fog a fiatalság részt veuni, hogy 
a nővilá.g felett szemlét tartva., ha 
a körülmények ~s viszonyok engedik, 
oly ismeretséget köthessenek, amely a 
franczia négyesben kezdődik, de Amor is
tenasszonynak segédkezése mallett nem 
ritkán a.m oltárnál amokott bevégzödni. 

Már Claretíe, a hires fra.nczia. író 
megmondta, hogy a bálokban kötött is-. 
meretségek leggyakrabban alkalmasak 
azon szivbeli viszony megkötésére, ame
lyet gyakran szinte bálbeli ujabb lsme
retségek azoktak megoldani. 

Kedves Leokádiáro! Az élet egy 

mns alapján állva, rokonszenvvel viselte
tik hazánk iránt, minek kétségtelen jeiét 
adta mostani utjában is, midőn Magyar
ország egy olya.u hatalmas a európai 
jelentöségü vállaHozásának megkezdésé
nél, mint a Vaskap1l, örömmel képviselte 
a monarchia másik felét, ma pedig a 
körtinkbe érkező miniszterekhez csatla
kozik és siet megtakinteni a! aradi ki
állítást. 

Bacquehen márki egyike azon 
ujabb osztrák álle.m.férfiaknak, kikben egy 
csöpp vér sincs a régi osztrák czentrá
listá.kéból i Ausztria-Magyarországot a 
dualizmus alapjal maradva, s egymás 
~özgazdasági érdekeit. respektálva, óhajtja 
a haladás utján előre menve látni. Távol 
áll gondolatától az a régi ellenségea 
irányzat, melylyel annyiszor kellett szá
molnunk osztrák miuiszterekkel szemben, 
midön Magyarországot pénzügyileg csak 
kisebbiteni iparkodtak. A Taa.ft'e-kabinet 
AZ előkelő tagja., 1eljesen a megváltozott 
helyzet embere, l:i - hála. a mi kormá
nyunk politikájáaak - az Aus~iáva.l 
pénzügyileg egyeuangu és attól függet
len Magyarország!Jt minden utógondolat 
nélkiil követi teljes kifejlődése és erősö
dése utjára. 

Igy kételkedni sem lehet azon, hogy 
az osztrák keresk~delmi minisztert a leg
melegebb rokonszenvvel üdvözli minden 
aradi, falaink köz::itt. 

Szeged Maki ellen. A "Szegedi 
Hira.dó" tegnapi száma a lap élén foglal
kozik ismét azon eszmével1 hogy s. körül
fekvő megyékblll kikarakitás által egy 
"Szeged vármegye" alkottassék. Ezen 
tervnek megvalósítására laptársunk elér
kezettnek látja az időt a közigazgatás 
küszöbön levő á.Uamositásána.k alkalmá
ból, melyet szer.nte a területi beosztás
nak okvetlenül meg kell elöznie, a erre 
nézve idézi Tibád volt belügyi államtit
kár nyilatkozatá\, melyet annak idején 
erre vonatkozólag tett.· A helyesebb te
rületi . beosztások és kikerekitések való
sággal már régen égető szükségét, sőt 
elengedhetetlen föltételét képezik a köz
igazgatás sza.ná.lá.sának, de ebből még 
távolról sem következik az, mit a ,.,Sze
gedi Híradó" óhajt, hogy Makó Szeged 
vármegyébe olvMztassék. Igaz ugyan, 
hogy Makónak k:rvényszéke nincsen, de 
ezen visszásságnak sokkal egyszeiiibb és 
i g a zs á. g os a ö b megoldását képezné 
az, hogy a tőle elvett törvényszék neki 
visszaa.dassék, mintsem hogy egy histó-
riai multtal s megfelelő intelligencziáva.l 
biró megye az ő közpoutjával együtt 
egy szomszédos magyébe olvasztassék. 
Tt)ljesen érthetetlen a "Szegedi Híradó" 

azon állitása, hogy Makó nem való me
gyei székhelynek i mert bár igaz, hogy 
Makónak ez ideig annyi tanintézete nin
csen, de azért ha a tisztviselök megél
hetési viszonyait tekintjük, mely szintÁn 
latba esik annak elbirálá.sánál, . melyik 
hely való megyei sz4khelynek, akkor bi
zonyára az olcsó Makótössze sem lehet a 
z á r t Szegeddel hasonlítani, hol az élelmí 
szerak elviselhetetlen drágaaága mallett 
kere.;ve eem kap az otthonjára utalt tiszt
viselö csak egy kis kertecskét is lakása 
mellé. Kivánjuk Szeged felvirágozásá.t és 
boldogulását, s nem irigyeltük tőle flgyet
len még oly kivétales kedvezményét sem 
az államnak, de egész törvényhatóságok 
megnyirbálárit, sőt meg~emmisitését sem 
méltányosna.k, sem szükséges
n ek nem tarthatj uk. 

A Vaskapu szabályozása. Az aldunai 
Vaskapu sz;abályozási munkálatait -
mint már táviratunk jelezte - hétfőn 
megkezdték. Ez alkalomból megjelentek ott 
8 z a p á r y Gyula gróf miniszterelnök, 
B a r o s s Gábor keresk"delmi miniszter, 
B a c q n e h e m osztrák kereskedelmi mi
niszter, 8 z ö g y é n y-Mari ch László kül
ügyminiszteri első osztályfönök, G ru i cs 
szerb miniszterelnök, J o ll s i n o v i c h 
szerb közmunka-miniszter, Nenzadovics 
szerb államügyész, T h ömmel báró 
belgrádi osztrák-magyar követ, több or
szággyülesi képviselő, a. szomszédos me
gyék föispánja.i, számos magasabb mi
niszteri tisztviaelő stb. A vendégek min
denütt a legmelegebb fogadtatásra. talál
tak s utjokat a lakosság lelkes tüntetésa 
követte i különösen 8 z a p á r y miniszter
elnököt és B a r o s s minisztert részesi
tette a. nép ovácziókban. A szabályozási 
munkála.tok a Greben-hagyszirt robbantá
sával vették kf'lzdetük.et. Itt Wallandt 
müszaki tanácsos üdvözölte & magyar 
kereskedelmi minisztert, mire Baross meg
köszönve a miniszterelnök megjelenését, 
áldást kért a munkára. és annak befeje
zésére. Ezután Szapáry miniszterelnök 
franczia nyel ven következő beszéd d el 
nyitott.a meg az ünnepélyt : "A királyi 
felügyelősl?>g jelentése szarint kezd'ltét 
veendik .a Vaskapu szabályozásának .mun
kálatai. ürömmal üdvözlöm a megjelent 
vendégeket, ugy mint a szerb konná.ny 
tagjait és a cs. kir. kereskedelmi minisz
tert. Felkérem öket, hogy vegyenek részt 
ezen munkálat megkezdésében, malynek 
czélja a kereskedelmi összeköttetést az 
érdekelt államok közt könnyíteni. Fölké
rem a magyar kereskedelmi miniszter 
urat, hogy e nagyfontosság~ munkála.tot 
megkezdeni sziveskedjék." Elénk éljen?.és 
közben B a. r os s miniszter a villamos szek
rényhez lépett, mire az egész társs.sá.g 
figyelme oda. irányult. A gomb megnyomása 
pilla.na.tában, maly agrebenisziklaorom leg
&lsó sza.kaszvillamtelepével van összekötte
tésben, nagy porfelleg felszállása mallett 
rögtön hatalmas robbanás volt hallható, 
mely után n e h á, n y sz á z k ö b m é t e r 

sziklatömeg nagy robajjal zu
hant a Dunába. Ez első robbanás
sal, melynél 60 kl~r. dinamit alkalmazta
tott, a szabályozás1 munká.latok tényleg 
megkezdettek. Hosszas éljenzések hang
zottak fel, malyekbe a szerb vendégek 
élénk zsiviói vegyültek. Ezután a társ&• 
sá.g Herkulesfürdőre utazott, hol Poreia 
gróf kalauzolása mellett megtekintették a 
fürdőt és környékét. A szt>~mlét ebéd kö
vette, melyet a magyar mini.szterelnök a 
vendégek tiszteletére a gyógyteremben 
adott. Az ötödik fogásnál 8 z a p á r y 
Gyula gróf beszédet mondott, melyet 
magyarul ke?.dett és franczia nyelven 
folytatott. A miniszterelnök emlékeztet 
arra, hogy a. magyar nemzet a Rzerb 
néppel régi ídö óta barátságban élt. Mind 
& két nemzet oda. törekedett, hogy kö
zeledjenak a nyugot czivilizá.cz1ójához. 
Ezen törekvésben találkozik a két álla.m, 
ho~y e téren köztti.k a, barátságos politi· 
kar és kereskedelmi viszony erösbödjék. 
8 miután e törekvéseket az Obrenovics
dinasztia képviseli, 1\melylyel uralkodónk 
a Jegjobb viszonyban áll, poharát Sándor 
király egészségére és Szerbia jóvoltára 
emeli. G r u i cs szerb miniszterelnök vá
laszolva a fttlköszöntésre, kijelenté, hogy 
barátság örvend a hangsulyozásának és sze
renesésnek érzi magát, hogy tanuja lehet 
a két. államra oly fontos kulturai kezde
ményezésnek; kijelenti továbbá, hogy 
S;erbia kész a legőszintébb barátságra. 
Megköszöni a Sándor királyra mondott 
felköszönrot és poharát ö Felségére, a 
császár- és királyra. emeli. A jelen voltak 
mind a két beszédet állva hallgatták és 
élénk éljenzéssei fogadták. 

A honti fölspán nyugalomban. Ma.~
t h é n y i Lás·~ló báró, Hontvármegye kl
váló érdemü föispá.nja, - saját kérelmére 
- felmentetett állásától és nyttgalomba 
lép. A hivataloslap:az erre vonatkozó leg· 
felsöbb kézirattal együtt közöl egY.. má
sik királyi iratot is, mely szerint O Fel
sége M a j t h é n y i László bá.rónak, ki
váló érdemei elismeréseül, az e l s ö osz
tályu vaskorona-rendet &dományozta. 

A kiállitásról. 
Az Aradra érkező minisztereket a. 

kiállitá.si bizottság villásreggelivel vend"'
geli meg. A. kegyel'I?-es uraknak és kí
séretöknek a JUry-pavtllon nagytermében 
szerviroznak. A termet pompásan kicliszi
tették s~önyegekkel, délszaki növények
kel és majolika.-tá.rgyakka.l. A villásreg
gelit 14 személyra P o h l szervirozza. 

••• 
A kiá.llitás ipari részét 15-éröl 16-ára 

menöleg meglátogatták . . . El' )-an, 
a baromfikiállitást . . . . . . 290-en 

••• 
A t e n y és z ma r h a-k á. ll i t ás & 

közbejött száj- és körömfájási betegség 
folytán b i z o n y t a l a n i d ö r e e lu a 

sorsjáték, malynek minden részvénynapja Kedden, pénteken és vasárnapon meg- Ez a három egymásutáni halál l~ 
nyer legalább is egy fájdalmat, s mely- lehetös nagy kontingenst szolgáltat a vi- verte, ami könnyen érthető, és elgyengr 

tette. Karaktere, amely aggkoráig vig és 
nél - mint a.z Eszterházy-lotteriánál - dÁk fiatal asszonyokból és lányokból és erő- jó maradt, különös módon elváltozott. 
a nyeremény annál nagyobbra növekedik, sen Icifent bajuszu La.czi barátom azt állitja, Nem nevetett többé. Nem beszélt 
mentül későbbre jön ki valaki száma. hogy annyira. lement az áruk, mint az többé. Mikor egyedül maradt és senki sem 
Innen um, hogy a születése után rögtön aprómarhákna.k. Egy pár rucza 70 kr, látta, gyakran sirt.. . . 
elhaló csecsemő a legkisebb, az a.ggas· a. falusi übák valamivel drágábbak. Nem Megutáita Blors-t, megutálta. mm~ 
tyán pedig a legnagyobb treffert esi· kell utánuk sokáig keresgélni, már mesz- azokat, akiket ismert, roindazokat, akrk 

barátai voltak és kik megvigasztalhatták 
nálja. Beh sokszor szarettem volna looso- szire elhallatszik gágogásuk. volna. 
matvalamelyik ellemérinagybirtokosloosá.- A lóversenyről el ne maradj. Akon- Nem akart megvigasztalódni. 
val kicserélni, ha nem féltem volna, hogy kurrenczia erős lesz, s ha egy férj nem Visazavonult egyik birtokára, Mai 
még rosszabb numarust kapok. ér is meg mindig egy ezüst billikomot, son-Feyne-ba, amely nem feküdt messze 

A gólyák már elmentek, a fecskék azoknak, akik már az élet nyarában süt- Bergereaux-tó1. 
Itt akarta elt.ölteni életének még hátra. 

indulóban vannak; azok, akik mula- kéreznek, mindenesetre többet ér, mintha maradó részét. Nem volt más foglalk.o-
tozási, szórakozá.si vagy fidülési ozélból elzá.rkozottan valami kandurt kell cziro- zása mint a vadászat. Reggeltől estig 
fürdökben, regényes vidékeken, roko- ga.tniok. Ha igaz az, hogy jobb ma egy vadtlszott mindenna.p akármilyen időben, 
noknál stb. tanyáztak, már mind haza- veréb, mint holnap egy tuzok, akkor az az évnek minden szakában. 
térőben · vannak vagy hazaérkeztek, is igaz, hogy jobb ma. egy irnok, mint Nála a va.dásza.t nem volt mulatság 
kövérebben vagy soványabban, elége- holnap egy arvaszéki ülnök. hanem & járkál~, a fáradtság némelJ:kor 
dettebben vagy elégedetlenebbül, pa.- G legyőzte emlékeit és mikor este hazaJött 

Lauka usztáv. tudott aludni. 
na.szszal vagy panasz nélkül, de minden Az alvás, az a feledés. 
esetre büszkébben, mint azok, akik a fti. Cour&geot apó .._ ahogy azonnal bi 
wben otthon maradtak és vagy a kaszi- Az elvesztett paradicsom. zalmasanelnevezték -nagyongazdagvolt. 
nók nikotinos levegőjét kellett szivniok, Mikor felesé~e és fia.i még éltek, 
vagy olyan csatornában fürödniö k, amely- (Franczia regény.) gondozta vagyonat és okosan kezelte azt 
be mint európaiak mentek be és melyböl b "Aradi K/Jzl6ny" számára wtddib6l jordito#a. Mert akkor az volt a ozélja, hógy 
kijöttek mint indiánok. . ['O] QráozláanL azoknakt akik~t szeretett, legyen bizto 

É sitva a JÓléte. . 
n nehányszor feltettem magamban, VII. Most, hogy a. t~rmészet törvé~y.eib~~ 

hogy meglátogatlak, de ismervén a lenére azok előtte távoztak el a VIlag o., 
pletykázási hajlamot, maly városunk- Malson~Feyne. nem törődött többé semmivel, nem he 
ban uralkodik, féltettem renommádat Gerdon környékén bizonyos idő óta lyezett el semmit. 
már azért 
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mert mindig gyanus és egy Courageot nevü ember telepedett ~e, Minek is? Minek dolgozzon? Kiért 

aki magányosan élt, nem ment ki a b1r- fáradozzék ? Senki sem létezett reá nézve 
sokféle feltevésekre ad alkalmat, ha tokából és csak gazdatisztjeivel beszélt. Nehány távoli unokatestv4r örökölné va:-
egy 80-35 éves szüzet egy a csor- Honnan jött és ki volt? Csak nagy gyonát és nem is köszönné meg neki 
dá.ból kimustrált. komor siet meglátogatni. nehezen lehetett megtudní. Egészen természetesnek ta.lá.lnák ezt az 
Városunkban is ismerek három olyan ha- Couragsot egy öreg városatya volt örökséget, és sohasem jutna eszükbe egy 
jadont, ki az öreg urak látogaU.sának Blois-ból, aki elérte azt a kort, hogy egy- imát monda.ni & sírja :fölött. 
lett áldozatja. A gyanu annál indokol- szerre a. semmittevésre legyen elítélve, Gondtala.nsá.ga. folytán tehát óriási 
tabb mert az öreg kacakék rendesen & miután egy egész életet dolognak és tanu- összegek gyültek nála össze, !llert nagyon 

1 l' k telt keveset költött : ug}· élt., mmt egy pa-
fi t l bb Ö é k tá k 'ln k asna szen . , 

a a a. n v nye u n eresge e . - A ki .. 1 é kk 'k h .. raszt, nem fukarságból, hanem mart sem 
A l .kus l , l zon vu ppen a or, am1 or a..,.. , 

p atoru szere em most mar nem é korában körülvette volna magát miban sem találta örömet. 
d . 'k .. k é " 'lg k van ves 6 é l fr 1v1 s az oreg ura se &z rt s..,tá. atna a családi élet minden örömével, a szegény Courageot a.p h t-nyo oz ezer _an 
a piaczon, hogy paradicsomalmát vásárol- l férfi elveszté nejét és még ugyanaLban az kot költött egy esztendőben; de mmt
jaua.k. évben kát fiát. 1 hogy jövedelme jó-rossz esztendőben hat 

\ 
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p o l t a. t o t t és.a.z elnapolásról a kiállitók 
távirati uton értesittettek. 

••• 
H á. z i e z r e d ünk z e n ek a.. r a a 

mai nap folyamán hazaérkezik és már 
ma s z e r d á n d é l u t á n 5 órától 9 
óráig tog először játszani a kiá.llitás te
rületén. Ezután pedig holnapwl kezdv~ 
windennap délután fog játszani a ka~o~1k.~ 
zenekar a kiállitás területén1 kedvező tdo 
esetén pedig hetenként háromszor az es
teli orákban is. 

Városi közügyek. . 

Arad város augusztus hóban. 
(Polgármesteri jolent{,,.,) 

Tekintetes 'rörvényhatósági Bizottság ! 
Az lH!JO. év augusztus havára vonat

kozó jeleutést van SZ8roncsénk a követ
kezökben előterjeszteni: 

A kö2.egészségügyi állapot az . előző 
ha..-ihoz ..-iszouyitva. kevésbbé kielégttőnck 
jelezhető. · 

A telnwriilt betegülések közül a gyo
mor csorvá.slmrutos s a bélhuzam hurutos 
betegülései leggyakrabban jelentkeztek. 

A hevenyfortözö betegségek. egyes 
es~tekben merültek fel. Az al!um ha~y
maz 3 a vörheny 4, a kanyaro l, a. hok
hurut '1 eset.t1:1l volt bejelentve. A croup 
egy halálos kimenetelű esetben jött elő. 

A trachoma-betegek száma maradt a 
mult hó végén ló, szaporodott l uj eset
wl; apadás 4, maradt 12. Ezek közül há
zilag kezelwtik a, kórházban 9; helybeli 
4, idegen 8. 

Elhalt a városi lakossligból 90 egyén, 
4ó fi- és 4ó nőnemü. A város területén el
halt idegenek száma 10. Ossz:esen elhalt 
100 egyén. . 

Halva sziiletett 7, haleset előJött 2, 
öngyilkQsság l esetben. 

A halálozás évi aránya H:OJ: 8·4. 
Az aradmegyei közkórházban gyógy

kezeltetett 373 egyén, az izraelita kór
házhan ~. összesen Bti'2 egyén. 

Ebből gyógyult W4, javult 62, meg
halt !1, ápolás alatt maradt 147. 

Az a.rarlnlf'gyei közkórházbau gyógy
kezeltetett 30 helyheli illetőségű egyén. 

A népesedési viszonyok az előző 
·havihoz viszouyitva., hanyatlást mutatnak. 
A születések száma a mult havi ered
ménynél 13-al kevesebb volt, a halálo
zások számát pedig csupán kettövel ha
ladta meg. 

Született lű".l gyermek ; 52 fi-, 50 
nőnemű, törvényes 86, Wrvénytelen 13. 

A ::;ziiletések számaránya lCKXJ: 27. 7. 
A személy- és va.gyonbiztonság, 

amennyiben azt nagyobb mérvü bünese
tek meg nem zavarták, kielégitőnek je
lezhető. 

A 27 esetben előfordult kisebb tol
vajlás tettesei 2ö esetben kinyomoztattak. 

A kihágási biróságnál julius hóról el
intézetlen maradt 7 ügy, augusztusban 
befolyt 160, összesen elintézés alatt állott 
167 ügy, ebből elintéztetett 98, a birósá
gokhoz áttétetett 48, tárgyalás alatt ma
radt 21. 

Letartóztatva volt 64 egyén, elitélte
tett 46 ; a biróságoknak átadatott 18. 

A kapitányi hivatal hatáskörébe tar
tozó kihágási ügy tárgyaltatott és elin
téztetett 26. 

Letartóztatva volt 60 egyén, eltolon
ezoltatott 37, kiutasíttatott 16, rendörileg 
fenyíttetett 7. 

Nyilvántartásba. vétetett 528 cseléd, 
id~gen és munkát keresö 8, gyári mun
kás 344. 

van vagy n)robzvanezer frankra ntgott, 
könnyen meg lehet érteni, hogy három
négy év leteltével tetemes összeg gyült 
meg nála, körülbelül háromszázezer frank. 

Ezt az összeget, ugy, ahogy szapo
rodott, lerakta. egy régi szekrénybe, & 

mely egy hosszu és keskeny szobában 
állott, &hol Courageot leggyakrabban tar
tózkodott. 

A szoba mélyében egy á~y állott, 
ugyanabban a. szouában egy iroasztal. 

Itt élt az öreg nr télen-nyáron ; itt 
fogadta ritka látogatóit, itt egyenlitette 
ki számláit gazda.tisz~jeivel, a fakereske· 
dökkel; itt aludt. Maison-Feyne-ban nem 
volt hiány szobákban ; volt vagy tiz az 
első és ugyanannyi a második emeleten. 

Ma.ison-Feyue, igy nevezve első tu
lajdonosa után, négyszögü, elég uj épü-
let volt. · 

Courageot a maga részére csak egy 
kicsiny területet tartott meg, az ebédlőt 
és az imént leirt szobá.t. Sohasem tette 
lábát máshova. 

Egyetlen női cselédet tartott : La 
Touche anyút, egy derék, jó öreg asz
szonyt, aki imádta Courageot-ot és aki 
nem volt közlékenyel>b gazdájánáL 

Ugy, hogy Maison-Feyne-ban néha 
napok multak au4lkül, hogy egy szót vál
totta.k volna egymással. 

Szomoruslig és· elha~yatottság ; ez 
látszott lenni a paraucsszo. 

Hanem La Toucha anyó, keresztne
vén Virginie, nem volt képes elvégezni a 
ház nagyobb és durvább teendőit. 

A zöldséges kertet maga Courageot 
kezelte, ugy, hogy a. közönséges zöldsé-. 
gek megtermettek benne. 

Virágot hiá.ba keresett volna sz.e-
münk. . 

De mikor nagy mosás volt, Virginie
nek nem jutott elég ideje ezzel is fog
lalkozni. 

Ugyszintéu, mikor télen fát kellett 
hasogatni. 

Ezekhez a durva mnnkákhoz Coura
gsot egy napszámost és egy mosónőt fo
gadott. 

A napszámos Mire-8.-.Mort volt, a 

A. vendéglökbe szallva volt 2137 utazó. 
A kapitli.nyi hivatal mint ip~rhatú

ségnál ipar igazolványt nyert 24 Iparos, 
7 kereskedő. 

Iparát áthelyezte 5 iparos, 2 keres
kedő. 

Iparát megszüntette 3 iparos, l keres
ked ö. 

A tanonczlajstromba bevezPttetett l 
paros, 3 kereskedő, felszabadult 5 iparos, 
t kereskedő, a tanviszony megszünt 7 
kereskedővel. 

Munkakönyvvel jelentkezett 37, runn
kakönyvet kapott 9. Ideigle!leS igazol
ványnyal jeleuthzett l segéd. 

Iparkihágási ügy tárgyaltatott 4, bün
tettetett 2 iparos, 3 segéd, ó tauoncz. 

A városi szegényápoldában elhelyezve 
volt 33 egyén, augusztusban felvétetett 31 
megh,alt ~. maradt 34. 

Jt~lelmezésükre 1C63 adag melPg étel 
és ugyanannyi adag kenyér szolgált.a
tott ki .• 

Havi segélyten részesitett szegények 
száma. volt 3(JJ; a segély Leszüntettetett 
kettőnél, maradt 2~~. 

A város által tartott árva és lelencz 
gyermekek száma volt ól, augusztushan 
felvétetett ~~ elhalt l, elvitetett l, ma
radt 51. 

A magánosok által dajkasúgban tar
tott gyermekek száma volt julius végén 
1~7, augusztusban bejetentetett 7, más 
h&lyre adatott 4, koránál fogva beiratott 
7. elhalt 5, maradt 118. 

Gáj külvárosban a közbiztonság meg
za varva nem volt. 

Ki se bb kihágásért le tartóztat va volt 
ll, rendőrileg büntettetett 6. 

Nyilvántartásba vétetett 13 cseléd és 
274 gyári muukás. 

Tüz öt esetben volt és pedig augusz· 
tus 12-én d~lután a radnai-uti 3-ik sz<Í.mu 
házban egy istálló; augusztus lti-án Dras
kovits Ferencz tanyáján villámcsapás kö
vetkeztében egy asztag buza; augusztuq 
27-én a templom-utcza 14. számu házban 
egy fakamra gyulladt ki és égett el; 
augusztus 17 -én éijel pedig Andrássy-tér 
5. szám alatt egy raktárban keietkezett 
belső tüz, de f'ltojtatott. 

A községi biróságnál elintézetlen ma
radt julius hó végén~2 ügydarab, augusz
tus hóban Lefolyt 5~1, összesen elintézés 
alatt állott 976; ebből elintéztetett 870, 
tárgyalás alatt maradt 100 ; végrehajtás 
foganatosíttatott 117 esetben, árverés 
megtartatott l. 

A katonaügyek szabályszerüen vezet
tettek. 

Az utóállit,is megtartatott, mel1. al
kalommal 5 helybeli és l idegett Illfltő
ségű hadköteles á.llitotta.tott el<í. Onkéuy· 
tesnek besoroztatott l. A póttartalékba 
áthelyeztetett l. . . 

Tartózkodásra és eltávozáS.Ia jelent
kezett 127 közös hadseregbeli és 53 
honvéd. 

A laktanyákon kivül elszállásoltatott 
60 tiszt, 1527 legény 146 lóval. 

· Az utja.vitási munkálatok folytattat-
tak. A vizesi é11 tornyai utak beágyazá.si 
munkálatai s a kurticsi utra. a rostált kö
vecs kiszállitása befejeztetett. 

A sarló-utcza kőalapozás& folyamat
han van. 

A közmuuka.ledolgozása folytattatott. 
Julius hóról maradt 4Ul kettős fogatu, és 
634~ és fél kázi napszám, ebből augusz
tusban ledolgoztatott 52 kettős fogatu, 6 
egyes fogatu, 12H2 és fél kézi napszám, 
megv&lta.tott 12 kézi napszám, leiratott 6 
kézmapszám. 

Marad szepU~mber hónapra 439 ket
tős fogatu, ó8 egyes foga.tu és 60U2 kézi 
napszám. 

éhantegreleti moJnár, akinek a malma 
nem volt messze Maison-.E'eyne-töl. 

A többi durvább munkát nem végezte 
más, mint Hugue-né, a molnár felesége. 

Hugue-né minden két hétep. jött Mai
son-Feyne-ba. A mosás három napig tar
tott. Korán reggel jött és az est beálltá
val hazament. 

Hugue-né, ahogy 'most husz esztendő 
után viszontlátjuk, nem mutatott többé 
semmit abból a vakitó szépségböl, amely 
egykor a tournefeuille-i keresztuti szeren
csétlenséget idézte elő. 

Nagyon sovány volt, egész arcza tele 
volt apró ránczokka.l. Termete még nem 
görnyedt meg, haja nem őszült. Es két 
szeme ugy villogott napbarnított arczá
ban, mint két féuyes csillag. 

Gyermeke nem volt. 
Mire-8.-Mort sokkal jobban megöre

gedett, mint a felesége ; mindazonáltal jó 
erőben és minrlig élénk volt. Habár há
rom-négy izben el volt itélve vadorzás 
miatt, mégis folytatta ezt a mesterséget 
is holdvilágos éjJeleken. 

Természete nem változott meg. Vig, 
jó fiu lévén, ezek az elitéltetések nem 
hagytak hátra B114ivében semmi nehezte
lést a csőszök ellen. 

Fillentő volt. és ravasz, de szelid is 
.ls nem bántott senkit. 

Ezzel folyton nagy barátja maradt a 
pohárnak, énekelte bordalait és folytatta. 
katonai kommandóit, mikor jól behorozva 
tért haza a korcsmából. 

· Egy októberi reggelen Heugue-né ki
teritgette a fehérnew üt a ház előtti jege
nyefák alatt. 

Virginia a konyhában volt elfoglalva.. 
Nyolcz óra lehetett. . 

Egyszerre Heugue-né a fasor végén 
egy erős hangot hallott énekelni. 

- Lám, - mondja magában, és ke
zét a szemei felé tartva., hogy jobban 
lásso~ - azt monda.ná az ember, hogy 
ez lhre-a-Mort hangja. .•. Ez egyik ked
vencz dala.. 

Két férfi jelent meg a tisztáson, az 
eg>: ik elég kicsiny, l' másik nagyon nagy. 
Ma1son-F eyneuek tartottak. 

Az adóbehajtási ~redmény a kö
vetkező volt : 

Állami ad6 Lefolyt .. 69176 frt 15'/• kr. 
Leiratott .• .. .. .. ltsl " 75'/• " 

Összeseu69367-frt91 kr. 
Hadmentes. díj befoly1 268 ". - 11 

Leiratott .. .. p 10 " - " 
Összesen2f8-Irc=-kr. 

Községi adó befolyt .. 25336 " 36'/• 11 

Leiratott .. .. .. .. ~ 11 08 11 

Össze~u 25400 frt-44•r.liT. 
Közmunka -Yáltságdij 

befolyt .. .. .. .. 465 " 90 11 

~parkamara.i dij befolyt 2025 11 06 11 

Aliami illeték befolyt.. 3i:ú " 24 " 
Leiratott .. .. .. 1970 ll 67 11 

Összesen 2300 frt 91 kr. 
A~ árvapénzt ár forgalma volt a 

bevételben a julius hsvi maradványnyal 
együtt 1!17,8)4 frt 20 kr, a kiadásban 
7,3!)6 frt 38 kr; mandvány 190,407 frt 
82'1. kr. 

Ebből elhelyezve van: 
Az L aradi takar~k-

pénztárnál .. .. .. 56666 frt 62 kr. 
Az ipar- és népbanknál ó5ó19 11 98 . 11 
Az aradmegyei taka-

rékpénztárnál .. .. 28693 " 75 11 
Az arad-csanádi taka-

rékpénztárnál .. .. 42458 11 49 11 
Az aradi polgári taka-

rékpénztárnál .. .. 6676 " 26 11 

kész.pénzben_- a~-"~72'~·- ll_ 

Osszesen 190407 frt 8'2'/t kr. 
A házipénztár forgalma volt: 

bevételben .. .. .. • !14926 fi:t 47 kr. 
kiadásLan .. .. .. .. 74.':l4!J " 19 " 

maradvány-· -2oó't6-frC28-kr. 
A közmtmka-alap b9-

vétele volt .. 3014 " 77'/, " 
kiauása · 1087 " 99 ll 

maradvány 19ö6- frt-78'/~ kr. 
A védgát-építési alap 

bevétele és marad-
ványa. volt .. .. .. · 14146 frt 76'/r kr. 

A különtele alapok be-
vétele volt .. .. .. 331538 11 00'/r " 

kiadása 6883 " 74'/, 11 

maradványa. 324655frl-f6--kr. 
Kövezetvámdíj befolyt 447 4 ll 44 " 

helypénz 71 4791 " 24 ll 

partvám " 372 ll 44 ll 

Összesen-9638-ttt-12 kr~ 
Kiadás volt .. .. .. 777 " 04 ll 

marad tiszta jöved-. -886T frt- OS -kr. 

A mértékhitelesitő hivatalnál 
hitelesíttetett 1H23 dar1b folyadékmérték, 
1644 darab hordó, 21 iarab száraztárgy
mérő, és 15 darab mérl11g. 

Hitelesitési dij befc•lyt 646 frt 77 kr. 
Az állategészségügy kevésbbé ki

elégítőnek jelezhető. A háziállatok között 
a következő ragályos kórok marültek fel : 
lépfene 10, hagymáz l ragadós száj- és 
körömfájás 61 ragadós tüdőlob 2, veszett
ség l esettel. 

A r a d, 1890. szeptember H>. 
Salacz Gyula, 

kir. tanácsos, polgármester. 

K ü l föl d. 
A harma& szövetség. Még a nyár fo

lyamán fölmarült a. h'f, hogy az érdekelt 
hatalmak a hármas szövetség tartamát, 
mely 18<J2-ben lejár, c z é ls z e r ü n e k 
találták mármost me~hosz
s z a b b i t a n i. Egy iz ben Rómaban még 
azt is tudni akarták, melyik nap érkezett 
oua. az a német udvari futár, ki a ratifikált 
példányt az olasz kabinetnak megvitte. 

· · _.... Ö az ! :.._ mondja. Heugue-né - ö 
az, Jean-J e an, a Courageot csőszéveL 
Fogadok, hogy az a marha. megint .!Ileg
hagyta. magát csipni vadorzásban. Oreg
szik az uram, öregszik. 

N em csalódott. A két férfi elha
ladt melletta és H~ugue-né előtt Mire-a
Mort hunyoritott szemével a feleségének. 

J ea.n-J ean éppen abban a pillanatban 
csipte meg gallér:Jánál, amikor elrejteni 
akarta. a. megfogott nyulakat. 

- Ismét te, - mondá a csősz mér
gesen, - mindenuap? 

-- Mit akar Jean-Jean ur? annyi sza
bad időm van, - fEllelt Mire-a-Mort félig 
tréfás, felig pityergös hangon, félig ne
vetve, félig ha.ragosan, hogy megcsipette 
magát. . 

- Nos hát dolgozz, naplopó. A kör
nyéken nincs hiány dologban. 

- Dolgozni? Gyakrabban? Malmom 
megadja a núndennapi kenyeremet. 

- Nem fogsz többé munkát kapni 
Maison-Feyne-ban. . 

- Fát hasogatni? ... Nem azért 
tettem, hogy azt a negyven soust nyer
jem, menjen. 

- Hát miért? 
- Hogy azoigálatot tegyek. Nekem 

elég a malom. 
- Egyelőre megkapod még a hat 

hónapot. Aztán ülhetsz a dutyiban. · 
- Hat hónapot a dutyiban. Ez sok. 
- Ez vár reád. 
Beléptek Maison-Feyneba. 
- Az ur itthon van . . . ma nem 

ment ei . . . előtte kimagyarázhatod ma-
gad . . . . . 

- Szivesen ... Ö derék ember ; nem 
beszédes, de azért mégis derék ember. 

Jean-Jean kopogtatott annak a szo
bának az a.jtaján1 ahol az öreg ur tartóz
kodni szokott. 

En va.gyok, J e1m-J ean . 
Szabad. 

(Folytatása következik.) 

Természetes, hogy a dologhoz a legka
landosabb kombinácziókat ilizték s azt Í!l 
tudni akarták, hogy itt nemcsak a szer
ződús meghosszabbitá.stirúl, hanem tete
mes módositá.sról is van szó. Különösen 
Olaszországban foglalkoztak sokat a do
loggal, még pedig nem azon körök, me
lyek ra:jonganak a. hármas szövetségért. 
C r i sp i összes ellens~gei megragadták 
az ügyet s rendkivüli furfimggal frukti
fikálták. Ugy látszik, hogy a. mosta.ni kép
viselö-választásokban szintén ellene igye
keztek forditani a. szerzödés időelőtti meg
hossza.bLitását, mely alatt mindenféle vád
dal illeték, mert egy félhivatalos olasz 
lap tartja. szükségesnek a. h i r e ll e n 
ismét erélyes dementivel 
sik r a s z á ll a n i. Legfőbb érve az, 
hogy a szerzödés határidejének lejárta 
még oly messze van, hogy teljesen fölös
leges azt már most meghosszabbitani. De 
az olasz officziózus nem mondja, hogy ha 
majd eljö az idö, ugy a. meghosszabitás 
nem fog megtörténni. Még kevésbbé ad
hat a dementi okot azon fóltevésre, hogy 
az olasz politika. a. hármas szövetséghez 
való ragaszkodásában bármiképp megtán
torodott volna. Olaszországra s a többi 
érdekelt hatalmakra a kö.-:ép-európai szö
vetség a viszonyok ellenállhatatlan kény
szertiségének terméke. Politikai szüksé
(Sesség hozta öket össze s ö k e g y ü t t 
1 s f o g n a k m a r a. d n i, m e r t e g y -
m á s r a u t a l v á k m i n d a d d i g. 
mig az európa.i helyzetben 
gyökeres fordulat be nem áll. 
Erre pedig ez idő szerint nincs semmi 
kilátás s sokan azt hiszik, hogy a politi
kai helyzetben csak egy európai háboru 
okozhat változást. Igy tehát a közép
európai hatalmak »zövetsége sincs a.z át
alakulás veszélyének kitéve. Akár hosz
szaobitották meg, akár nem, ez idő sze
rint a szövetség szilárd és rendületlen s 
ha addig a viszonyok nem változnak, két
ségkivül meg is ujittatik, mihelyt bárme
lyik fél, bármely okból, ennek szükségét 
fogja érezni. 

Legujabb posta. · 
- A czár felköszöntője királyunkra. 

A pohárköszöntő. melyet a király Sándor 
czár nevenapján mondott Székelyhidon, 
alkalom a 11Kölnische Zeitung"-nak arra, 
hogy a német udvari körökböl vett érte
sülései alapján elmondja azt a kínos in
termezzót, melyet az orosz czárna.k Fe
rencz József király születésna p j án mon
dott pl.lhárköszöntője idézett elö. Az idén 
augusztus 18-án a német császár volt 
vendége a czárnak a király születésnap
já.n, s ez összeesett a preobrosenszki ez
red ünnepével. A czár először vendége, a 
német császár egészségére ivott s éltet
vén vele a német hadsereget, hangos 
hurrával végezte felköszöntőjét. A ka
tonazenekar a porosz néphymnnszt ját
szotta s a vendégek visszhangoztatták a. 
czár hurráját. Majd a német császár szólt 
s éltette a császári házigazdát hadseregé
vel. A hurrának ekkor is volt visszhangja 
s a. zenekar ráz~nditette ~z orosz nép
hymnuszt. A harmadik pohárköszöntő a 
születésnapját ünneplő osztrák és magyar 
uralkodónak szólt s amint elhangzottak a 
czár szavai, felzendült a Gotterha.lte. Mély 
csend lőn erre, amit feltünöbbé tett az a 
lelkes hurrázás, mely a megelőző két po
hárköszöntöre következett. A czá.r ismét 

tése után fogadja a küldö t ts é
g e k e t és 4 óra 1 5 perczkor u t a
z i k v i s s z a B u d a p e s t r e. 

- Sertésbevitel Szászországba. -
Drezda, szept. 16. (Saját tud. táv.) A 

belügyi hivatal rendelete értelmében meg
engedtetik Ausztria-Magyarországból Lip
csébe, ugyanoly föltételek mellett, mint 
Drezdába, Chemnitzbe és Zittauba.. 

- Carnot hadiszemlén. -..: 
Páris, szept. 16. (Saj. tud. táv.) C a. r

n o t köztársasági elnök elutazik Cam
braiba, csütörtökön szemlét t&rt az északi 
hadgyakorlaton résztvevő csapatok fölött, 
aztán visszatér FoutainebleauLa. 

- Egy anti-boulanglsta halála. 
Párls, szept. 16. (Saját tud. táv.) 

J o ff r i n képviselő, ki annak idején 
B o u l a n ge r ellenjelöltje volt, me g
h a l t. 

- Az angol-portugál egyezmény. -
Lisszabon, szept. 16. (Saj. tud. táv.) 

A cortes elé terjesztett fehérkönyvben 
közzétett távirat tudatja az angol-portu
gál egyezségre vonatkozó módositásokat, 
malyeket Sa l is b u r y és a londoni por
tugál követ e hó 11-én, Dieppeben tar
tott értekezletükön állapitottak meg. 

Konstantinapolyból 
Konstantinápoly, szept. 16. (Saját tud, 

táv.) C a. l i c e báró,oliztrák-magyar nagy
követ, három heti szabadságra Bécsbe 
utazott. 

Konstantinápoly, szept. 16. (SI\ját tud. 
táv.) M us sz a beyt, kit Brusszában el
fogtak, már ide hozták. 

Naptár. 
Szeptamber 17. Szerda. Róm. kath. naplir: 

Lambert.- Protestáns ua1•tár: Lambert. - Görög
orosz naptár (szept. ó.) : Zakariás. - A nap kél 
5 óra 411 perczkor, nyugszik 6 óra 8 p11rczkor. 

Október 6. A vértanuk szobrának leleplezése. 

Időjárás. 
Ugti!JOmás: reggel 7 órakor 764.0 mm., d~l

után ~órakor 7114.4 mm. llömb·slk: reggel 7 órakor 
co+ 1(1.11, délutáu 2 órakor c• + 18.:~. Sdl irÚII!JG 
is et·eje: reggel 7 órakor K. 3, délután 2 órakor 
DK. 6. Fe/JWzet: reggel többnyire borult, délut.in 
borult. Csapadlk az utóbbi :l4 órában: O mm. 

Nyilatkozat. · 

Tisztelt Szerkesztö Ur! 
Ugy hallom, - mert több mint két

havi távollétem alatt nem volt alkalmam 
magyar lapoka t olvasha.tni, - . ugy hal
lom, hogy időközben meg lettem támad va., 
mivel nem feleltem azon- nem tudom ki 
által irt- levélre, melylyel az aradi kiálli
tás megnyitására meghivatta.m. Eddig azt 
hittem, hogy még senkinek nem adtam 
okot atta, miszerint engem udvariatlan 
embernek tartson, de miután ugy látszik, 
hogy ' e feltevésben .csa.lódtam, ezennel 
kijelentem, hogy am a. me g n y i t á. s i 
ü n n e p é l y r e s o h a. s e n k i tő l me g
h i v á s t n e m k a p t a m és igy arra 
nem is felelhettem. 

Budapesten, 1890. szept. 16. · . • . 

Kiváló tisztelettel : · 

Falk Miksa. 
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- Az oroszórszagl zsidóüldözések. 6 utazna u apestre. 
Mint tudva ya.n, az orosz kormány d e
m e n t á l t a ama h.ireket, melyek az eu
rópai sajtóban a.z oroszországi zsidók el
len foganatosítandó rendszabályokról fel· 
merültek. E czáfolatokkal szemben a ber
lini "J ü d i s c h e P r e s s e" legutóbb 
érkezett számában állitóla.g 11fóltétienül 
hiteles forrásból" nyert értesülés alapján 
egy bossabb czikket közöl, melynek ada
tai minden tekintetheu m e g e r ő s i t i k, 
hogy az orosz kormány oly rendsza.bá.lyo
ka.t tervez, melyek k é t m i ll i ó n á. l 
t ö b b z s i d ó t fosztanának meg haj lé
k ától és keresetforrásátóL 

Táviratok. 
A miniszterek Aradon. 

- Külön tud6sit6nk tá,·irata. -

Herkuleafürd6, szept.e111ber 16. 

Sz a p á r y Gyula gróf miniszterel
nök holnap reggel 8 órakor ér
k e z i k m e g A r a d r a B a r o ss Gá
bor kereskedelmi miniszter, B ac q u e
hem márki osztrák kereskedelmi mi
niszter és I 4 tagból álló kísérettel. 
A miniszterelnök egész kiséretével 
egyetemben a z áll o másr ó l egy e
ne sen a kiállítás megtekinté
s é re i n d u l. A kiállítás megtekin-

Azon törvényhatósági bizottsági tag 
urakat, kik a miniszterelnök urnál tisz
telgő küldöttségben résztvenni kivánnak, 
felkérem, hogy ma déli 12 órakor a. . vár 
rosház disztermében megjeleuni szives-
kedjenek Salacz Gyula s. k. 

polgármester. , . 
••• 

S z a p á r y Gyula grófot és kisérőit: 
B a. r o s s Gábor kereskedelemügyi winisz
tert es B a c q u e h e m márki osztrák ke
reskedelemügyi minisztert, a pályandva
ron ünnepélyes fogadtatá.s várja.; A mi
niszterelnőköt F á b i á. n László főispán 

és S a. l a c z Gyula polgármester fogják 
fogadni a csatlakozó törvényhatósági bi
zottsági tagokkal és honorácziorokkal. 

Aminiszterek kénytelenek voltak meg
röviditeni aradi· id6zésöket B 4 óra 15 
perczkor délután tnár elhagyják váro-
sunkat. · 

A miuiszterek a vasuti állomásrot 
egyanAsen a kiá.llitásba. hajtatnak, hol a. 
kiállítási bizottság élén ifj. Kr i st y ó t y 
J án os kiállitási elnök fogadja & Iniaisz
terelnököt és a két másik. minisztert. 

A miniszter belépése előtt minden 
pavillon elzáratik s a közőnség csak ak
kor léphet majd be, ha a. miniszter és 
kisérate már bementek. 

A kiállitás megs:~:emlélése délig tart 
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Déli 12 Órakor a. miniszterelnök fo
gadja. a. tisztelgő küldöttségeket egészen 
délutáni '/• 2 óráig. 

Két órakor délután diszebM lesz a 
minisztereluökuek és társainak tiszteletére 
a. 17 Fehér Kereszt"-ben. 

4 órakor a miniszterek a pályand var
hoz hajtatnak és külön vonattal elutaz
na.k Budapestre. 

A rendet a vasuti állomáson M a d a
r á sz Antal gáji alkapitány, a. kiállitás
nál N y á r y Béla alkapitány tartja fenn. 

A mi11iszterek szaruára berendeztek 
a városházán 13 szobát igen csínosan; a 
romiszterek elfogadó-szobá.i délszaki nö
vényekkel ízlésesen diszitvék, ami K e l
l e r Gyula aradi kertész müve. 

Sz a p á r y gróf miuisztereluök el
foga.dó-szobájává a. főispán termét alaki
tották át, mig B a r o s s Gábor elfogadó
szobája o. 2. emelet déli kisterme lesz. 

A délután folyamán el volt terjedve 
a hir a. városban, hogy B a r o s s a. nép
szerü miniszter nem jön, a.mi nagyon 
lehangolóan hatott, azonbank ü l ö n k i
a d ásunk felvidámította a közönséget, 
jelentvén, hogy a miniszterelnök mallett 
öt is tisztelhetjük falaink között osztrák 
kollegájukkal együtt. 

A r a d i súnigazgató diszelőadást ren
dez ma tiszteletökre, ·de mint fentebb kö
zbltük, azon a miniszterek nem jelenhet
nek meg. 

- A mai díszebéd. Miután a végle
~f'ls megállapodás szarint a. városunkba 
erkezö miniszter urak tiszteletére rende
zendő diszebéd délután fél 2 órakor fog 
a ."Fehér Kereszt" nagytermében meg
tartatni, az ebéden résztvenni óhajtó kö
zönség kényelmére a.zon intézkedés tör
tént, hog,y jegyek ma déli 12 óráig a 
"Fehér Kereszt" szálloda irodájában vált
hatók, miért is kéretnek azok, kik j ogyei
ket még mindez ideig ki nem váltották, 
azok kiváltása végett sziveskedjenek oda 
fordulni. 

- Aradmagye állandó választmánya 
a szüreti határiclök előzetes megállapitása 
végett ma. délelőtt elökészitö ülést fog 
tartani az ali~pán hivatalhelyiségében. 

- A tribün és az előjegyzés. Av. ok
tóber 6-diki ünnepély triuünjének ösz
szekötözését már tegna_p megkezdték 
P r o b sz t ék a ugy fogJák azt a. Sza
badság-térre kiszállítani. J egyekre ro á
t ó l fogva e l ő l e h e t j e g y e z t e t n i 
és pedig : A vállalkozó czégnél, továbbá 
P r o bs z t Károly é>~ társánál, R é t h y 
Lipót és fiánál, D á n i e l Endréné!, D o
m o n k o .s-testvérekuél, V a n n a. y Gyula 
polgármesteri fogalmazónáL A tribün ok
tóber 2-ára. teljesen elkészül. A dalárdis
ták tribünjének érdekében még nem ér
teke;j';ett a város a Pr<.'bszt-czéggel. Mi
után a.z elöjegyzések végett oly tömegesen 
érkeztek a. megkeresések nevezett ura.k
nál, minden helyre csak bizonyos számu 
előjegyzések lesznek elfogadhatók. A bi
zottság által tervezett s a. szinházépület 
előtt emelendő tribün félkör alaku lesz, 
ugy, hogy annak minden helyéről az 
egész ünnepély lefolyá::~a pompásan lát
ható leend. A jegyek árai, melyek szin
tén a bizottság által állapíttattak meg : 
az első sorban 3 frt, a második és har-· 
maclikban 2 frt, a további sorokban l frt 
50 kr, l frt és végül 50 kr, ugy, hogy a 
nagy közönség minden része tetszése sze
rint választhat azokból. Az összes bevétel 
10 százaléka a szobor-bizottságé, s hogy 
ez jelentékeny leend, az eddigi jelentke
zésekből már bizton következtethető. Az 
ezen héten történő elöjegyzések alapján 
má.r a. jövő héten a jegyek is ki fognak 
adatni, miröl a.z érdeklődő közönséget 
annak idején külön értesiteni fogjuk. 
~~ - A szüret. A megyei törvényható
sági bizottság a szüreti határidő tárgyá
ban e hó 18-án tart közgyülést. Az egyes 
h e g y s z é k e k most üléseztek, hogy 
javaslatukat a közgyüléshez beterjeszszék. 
G als á n e hó 28-ére, Muszkán ok tó ber 
6-ára véleményezték a szüret kezdetét. 
A közgyűlés határozza el majd érvénye
sen, hol mikor legyen megtartva a szüret. 
_ - A városligeti vendéglö bérbeadasa. 
Az aradi polgári lövészegylet elnöksége a. 
városligeti vendéglő bérbeadás& kérdésé
ben, tekintettel a bea.dott s tárgyalás alá. 
vett utóajánlatokra, azon határozatot hozta, 
hogy ujabb ajánlati árverést 
h i r d e t, miért is felhívja. mindazok 
figyelmét, kik a. városli~eti vendéglőt bérbe 
venni óhajtják, hogy mí.sbeli zárt ajánla
taikat a. kellő 10"/o bánompénzzel ellátva, 
folyó hó 20-ig, a. z a z s z o m b a 1. e st e 6 
ó r á i g az egyesület fölövészmesteréhez, 
M ü l ek Lajos- urhoz adják be, mivel a 
késöbb beadott ajánlatok most már figye
lembe vétetui nem fognak s mert ez 
ujabb ajánlatok felett a. haladékta-lanul 
összehivandó választmány végérvényesen 
fog határozni. 

- Érdekes esküvö lesz folyó hó 
28-án Bécsben a. Votiv-templomba.n: ek
kor esküsznek egymásnak örök husé
get Z i e g e l w e. g n e r Leopoldina kis
asszony, Zieggelwagner hirneves szob
rász szép leánya. és T ö r ö k Béla. lip
pai szolgabiró, t. b. föszolgabiró. A 

. boldog pár az esküvő után nászutra indul. 

. - A Szabadság-tér rendezése és par-
kirozása. tárgyában közültük már a bi
zottsági javaslatot, mely szerint a. tér a 
azobor körül hosszu négyszögben (széles
ségben 40, hosszban 90 métemyire) par
kírozandó volna s ez a park lánczkeri
téssel láttatn~k el. Eszerint a Szabadság
térből a kocsmton ki vili mindkét oldalon 
még 10-10 méter szélességü parkírozat
lan térrészlet maradna .. Ez a terv intéző 
körökben nem talált visszhangra., mert 
ugy vélekednek, hogy vagy egész muu-

kát, vagy semmit. Az egész tér parkirozása. 
azonban aligha. lesz ki vihető. 

- lstentisztelet a zsinagógában .. A 
tegnapi ünnep alkalmából fenyes isten
tisztelet volt az arat!i zsinagógában, me
lyen a közönség óriási számban vett 
részt. Ko h n Dávid fokántor gyönyörűen 
énekelte az egyházi énekeket. R os e n
b e r g Sándor főrabbi gyöngéikedésa 
folytán nem tartott beszédet, csak rövid 
imát mondott. 

- Őszszel. Az ősz megtartotta bevo
nulását. A naptár szerint hivatalosan még 
nem vette kezdetét; hogy azonban a nyár 
tényleg elhagyott, arról beszél a fák her
vadt lombja, mely napról napra tarkábbat 
mutat s erre vallanak a kirakatok, a. me
lyekben Pornona legkésőbbi ajándékai s 
inycsiklandó vadászzsákmány láthatók. 
Hazatért mindenk.i, aki - elvonulva a 
mindennapi ftlet mozgalmas világától -
hegyek közt és általában a varoson tul 
keresett üdülést a forró nyár szakán. A 
gyermekek mulatóhelyei, amelyeken zsi
vaj uralkodott, mindegyre pusztábbak és 
és némábbak. Egy-egy társaság még -
nem hagyva. otthon az őszi telöltöket -
elnéz a. városligetbe1 a korzúra, vagy a 
kiállitásba, de ez már erősen kitartú lé
lekre vall s a hüvös szél csakhamar födél 
alá kergeti. Itt van az ősz és mindenki 
a. négy fal közt kárpótolja magát azért, a 
mit a nyárban elvesztett .. 

- Kereskedők és Iparosok figyelmébe. 
A főkapitány azt tapasztalta, hogy szá
mos kereskedő és ipai"Os nem íratta be 
tanonczát a. t:l.noncziskolába.. Ennélfogva 
felhivást tesz közzé, hogy tanonczát ki-ki 
beirassa folyó szeptember hó 21-éig, mert 
ellenkező esetben bírságot fog kíszabni. 
A bírságolás első foka ~O frt vagy ennek 
megfelelő elzárás. 

- A vörheny, mint jeleztük, fellépett 
a Gutsjahr-gyár béres-telepén. Egyszerre 
4 gyermek esett bele, kik közül az orvosi 
hivatAl hármat azonnal levitete.tt a me
gyei közkórházba, nehogy a többi gyer
mekre is átharapódzék a baj. Két gyer
meket a sziilők megszöktettek Kurticsra. 
Az orvosi hivataltól kapott távirati meg
keresés folytán a. gyerekeket az elöljáró
ság azonnal gondjai alá vette ·és külön 
ápoltatja. A főorvos ez intézkedése, ugy 
látszik, a telepen megszüntette a járványt 
mert azóta ott. nem fordult elő vörheny
betegülési eset. 

- A király éa a csabai plúbanoa. A 
király N agyváradon léte alkalmából Bé
késmegye köldöttsége is tisztelgett a. 
többi törvényhatóságokkal és a király 
többeket kitüntett megszólitással. P é k y 
Antal csabai plébánostól azt kérdezte a 
király, hogy: "Csaba. tótajku lakcssága 
m a. g y a. r o s o d i k-e?" mire Pék y azt 
felelte ö felségének, hogy igenis, "annak 
rendje és módja. szerint." A király mo
solylyal fogadta a. plébános eme kijelen
tését. 

- N lx dájcs! Egy derék magyar ember 
esetéről kellmegemlékeznüuk. Sokszor ol
vasható a lapok hasáhjain, hogy ez és ez 
a magyar alattvaló bécsi lakos osztrákká 
lett. Nos, most egy ellenkező esetet re
gisztrálhatunk. U n g á r O dön aradi ille
tőségű kereskedő már 17 év óta lakik 
Bécsben s most, hogy ott is kiütött a 
népszámlálás, fel akarják öt venni az osz
trá.kok közé. Ungár ezt nem akarja, mert 
testestöl-lelkestől magyar s a magyarok 
számát szeretné szaporitani és továhbra 
is magyar maradni. Leküldte okmányait 
Arad város polgármesteréhez, hogy tör
vényes formákba öntse az ö magyarsá
gát, nehogy osztráknak számit.sák. U n
g á r okmányainál az is nevezetes még, 
hogy azokat a lutri-király, .1!~ a r k as 
Menyhért állitotta ki 1870-ben, mikor is 
Parkas Aradváros aljegyzője volt. 

- ElveszettlOD frt. Sz a b 6 Lajos, K a
r á c s o n y i füszerkereskedö inasa., tegnap 
dőlután 100 frtQt vitt a postára. A pénz 
egy piros belésii, fekete pénztá.rczába volt 
be teve s azt a :6. u tárczá.st61 eg.} ütt elveszi
tette. A becsületes megtaláló 10 frt jutalom
ban részesül, ha a pénzt a rendörségre viszi. 

- Köszönetnyilvánitás. Ta.nfi Károly 
mezőhegyesi m. kir. áll. gyógyszerész a 
helybeli Lyczeum természetraJzi szertára 
számára a hazánkban nagy ritkán s csak 
is Erdélyben előforduló Lichen pulmona
ria nevü zuzmóból egy gyönyörü pél
dányt volt szives ajándékozni, melyért 
ezuttal is fogadja a nemes tanügy-barát 
az igazgatóság hálás köszönetét. 

- Tahenek vizsgálata. A város mar
hái közt uralgó száj- és körömfájási be
tegség folytán a kapitányi hivatal szor
gosan titvizsgáltat minden tehenet, mely 
a város területén, nehogy található, beteg 
marha teje kerüljön a piaczra.. 

- Az első Kossuth asztaltársasau La
jos napja alkalmából gyüjtö perselyéből a vá
rosi szegények házában elhelyezett egyének 
közt tiz o. é. frtot osztott ki. Fogadják e he
lyen is a szegények hálás köszönetét. 

- Megszökött feleség. K e l e m e n 
Andras uram Nagyiakon azt vette észre, 
hogy a felesége bucant vett a kapufélfától s 
neki azt se mo'ndta, hogy befellegzett. Az 
még nem bizonyos, hogy a. nSzökés párosan" 
czimü Konti-féle dallamot fujja a.z asszony. 
Kelemen uram azonban szereti a.z asszonyt, 
bá.r annak kissé hibás a fo~a és nagyoJt ki 
van fejlődve a. nyelve; igy hát s:>:uronyos csend
llrökkel keresteti, hogy vissza vigyék hozzá. 

- Találtak egy szép csik6t bitangságban. 
Igazolt tulajdo no ti a a rendőrsógnél veheti M. 

- Betörés. B e z i n á r Mojsza za
rándi lakos házába betörtek és elloptak 
onnan egy sereg mhanemüt. A csendőr-
ség nyomoz. , . . , , 
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A király parancsa A király tudva
levőleg gyakran igen sebesfl azokott beszélni, 
Egy ízben megjelenik terninek ajtajában s 
kiszól az adjutánsához: ltaatsrath Braun j 

(Braun államtanácsost kiválta.) Az ö sebessé
gével azonban ez körülbeld igy hangzott : 
StabrallJl. Az adjutáns nem értette, de kér
dezni .a. legfőbb urtól nen etiett, külöu
ben is 5 neki nem az a chga., hogy a dol· 
got megértse, hanem csak hogy tovább adja 
a szolgálattevll kamarásnlk : - Trabraun! 
Gleich, in diesem Momélllt\ A kamarás ro
han és egy alantasabb udvtri tiszttel tudatja, 
hogy 5 felsége mit kiván. - Trábra. Az ud
varri tiszt lihegve fut, mif ismét egy köze
get Lalál, - Rábra !, Senti sem tudja már 
ekkor, mi ez, zavart~ lttnak-futnak, egyik 
a másiktól kérdezni, D\i hhet. Föl és lefelé 
jár szájról szájra a. taUlgatás, mig végre az 
az istállómester rábukkan. :- Hát perst:e l 
Ez a Raba. (Igy bijak ~ egyik mént, ame
lyik a kis-béri ménesbiH \erült a királyi is
tállóba.) A Rábát óhajtja l) felsége. S magy 
megint folfelé a nagyobblá\nagyobb udvari 
emberek füle, szája utján a~ üzenet, hogy 
"készen van." Ö felsége türelmetlenül szól 
ki ismét : - Hát mi vaa vele ?- - Készen 
van - feleli a.z adjután1, ki csak ennyit tud 
az egészbőL - Hát hol van ? nem értem. 
Rohan ismét az adjutáns s kérdi a. közegek
től : hogy "hol van" s Jgyana,zon retort!m 
jön a va.lasz ; adjutáns jllenti legott a király
nak: - Az udvaron var. - Az udvaron ? 
- csodálkozik ö felsége. - Hát mit csinál 
ott ? - Föl van nyergel v•. - Kicsoda? kénli 
a. fölség meglepetve. - Ö - feleli az ad
jutáns találomra., mert tillg most sem tudja, 
miröl van szó. - Mit boszél ön itt nekem 
össze-vissza ? Braun állani tanácsos fólnyer~ 
gelve ! Ki hallott ilyet ! izaladjon le hamar 
és hozzon nekem kimerit• jelentést e bolond
aágróL A kimeritö jeleut•s megtörtént s Ö 
Felsége jóízűen mosolygot rajta, valamint az 
egész udvar, ki>évén tnlm magát Braun ál
lamta.nácsos urat, a.ki gen komoly ember 
arra, hogy ilyen tréfákat csinálj anak vele, a 
ki azonban mégsem o~·an mérges ember, 
mint Toldy Miklóa uram volt a II. Lajos ud
nrában, hogy a héttoHu buzogányával fenye
gette meg a király udvai gyerekeit. 

elhalmozta e folyton izmosodó fiatal tehetség r i n t i m e n n y i s é g h fl n 4s a v i s z. 
játékát .. Az A. n g .Y a l Ilus Sylviájáról ta~ sz a. u t a z ás h o~ j" v{ ;t,!Jatúk, ezen 
valy részletesen elmondtuk véleményün- jegyek különösan arra. is ;;.lkalwasak, hogy 
ket, és ahhoz, _ hogy e magátrJl játszó rokonok, üzleti összeköttetésben á ll ó, vagy 

egyéb azemél;·ak részére, kiknek lútoga
szép szerephen többször eltalálja a han- túsa., vagy eljövetele kivánatos - előre 
got a szivekhez és hogy különben egy- me g k ü l d ess e n ek. 
ha.ngu, édeskés, nincs ma se· mit Végül felemlittetik, hog_y ily jegyek a 
hozzátenuüuk. .1<' o l l i n u s z n é (Bella) kassa-oderbergi és az arad-temesvári va su t 
tegnap egyikét aratta legszebb sike- állomásaira, illetve állomásairól szólólag 

. k r is válthatók, mely esetokben a manetdi-
rems e te .J esen tehetségéhez vago jak az össztávolság utá.u ugy szAmíttat-
szerephen, kitüuö pártnert birva a B ács nak, miutha. mindkt>t vonulrész ogy és 
(Marczel) ·ismert karakterisztikus alaki- ugyanazon vasuthoz tartoznék, minélfogva 
tásában. Sz i l á g y i Vilmos (Alberti) a m. kir. államvasutak ós a fentemlitett 
helyes érzékével megtalálta igazi szerep- két vasut állomásai küzli nt.az•ísokwíl is 

maximumként csak a. X!V. vonalszakasz 
körét, melyben szép sikerekhez juthat. manetdíja fizctmdö. 
Száraz, ellenszenves volt, amilyennek . Ezen alkalommal az 11~zó közönstjg 
lennie kellett; csnpH,n fiatalos maszkját azonu!m arra is figyelmeztetik, hogy el
kifogásoljuk. P é c h i Kálmán (Endre) lenőrzési szemponthól ugy az e Ióre viil
nem- egykönnyen tud _ ugy látszik _ tott szomszédos forgahun lllOiwtjegyek, 
~ 1 1 1 · ' mint & p<ilyaudvar bnléptí-jf·gyek a Wl-
e me Age< w. J<,z a rokonszenves szerep gyobb á.llomásokf)n a várúterm!3kllf31, vagy 
tőle nem.' gyujtott: ugy, mint várni a-zok kijáratánálalkalm.azott port;ísok vagy 
lehetett volna. Hangja meglehetösen egyéb vasuti közegckuél, kisebb állomú
cseng, alakja csinos, de e külsösé- sokol' pedig a. szem4lypénztlí.rakmíl leb8-
gak mallett · még nem tudja teljesen lyegeztetendök, mert & szomsz~dos me-

l · • netjegyekkel ulazúk nagy tömegénél é;; 
uram szerepet. Mi !lem termé.~zetesebb, ezen utazások rövi·i idiitartamFinál fogv" 
minthogy ez csupán rövid szinészkedésé- ·t a szom:izédos forgaium 1mmet,icg_yeknf>k 
.nek a hiánya, mert tehetségátkétségen felü- 1 uta.zá.sközhen va-ló átlyn ka>~r.tásu az egy t; b 
linek látjuk, do időnek előtte le kell szoknia: teendők által is igénybe vc,tt vonatkio>érii 
a külsöségekkel forszirozui a hatást, mert személyzet. által g, _ak ran lehetetlennek 

· 1 bizonyult. : ' .r 

csupau az e lenkezöt éri el vele, éppen A szomszédos forgalm u mene~jcgyek-
ugy' mint tegr:ap a. második felvonásban nek a visszautazáshoz való használhatása 
a Sy lviával való jelenetben, midőn az és azoknak fentemlitett elárusító helyf'keu 
igaz megindulás hangja nélkül emelgette és tt vasuti pénztáraknál tetszés szerinti 
zsebkendőjét szemeihez. s 7. e p e s 8 i a. mennyiségbeu való elözetes ffiflgválnísa 

azonban továbbra is feumarad. Bnela
kedélyes zsémbbel, majd mélyen érző pest, 1890. augusztus 28. A z i g a. z-
szivvGl odamondogató Szentgróthyt na- g a t óság. 
g:ron komornak s kevés kedélyünflk · · · 
mutatta. K ö v e s :j i (Mányi) kabinet
alak, és elleuállha.tlanulnevettet, B á cs n é 
(Anna) és H a. v as Aranka (Judith) 
K ö r m e n J i v e l (Gyapoli) együtt köz
rejátszanak az összhatásnak. R ó z s a . 
originúlis nagybácsi, mig T a p o l
c z a i (Egyed) szintén az, de va
lahogy nagyon is sokat akar 
adni a jellemzetesből, és igy amit mond 
és tesz, csakis a szerep kifoly<isának lát
szik, amihez kevés köze van az életigaz
ságnak. Jól megírott szerepekért is so
kat kell tanulni, nehogy csakis szerapek
nek látszassanak 

Kö~gazdaság. 

Vegyes közlemények. 
- Nyugot-magyar-osztrák vasuti kö

telék V. pútlék életbeléptetése az l. dij
szabási füzethez. Folyó évi novf'mber hó 
l-én a nyugot-magyar-osztt·ák vasuti kö
telf.,k I. dijszablisi fil.zetéhez az V. pótlék 
lép életbe, mely által az: Ostn-Asszonyfa.
Sárvár-Báté és Kaposvár állomásokra vo
natkozó összes díjtételek módosittatnak. 
A dijszaMsi pótlék a ki1teléki igazga.tó
ságoknál megszerezhetö. Budapest, 11-i~ű. 
szeptember 7. A magyar kir. államvasutak 
igazgatósága, egyszersmind a többi rész!'S 
vasutak nevében is. 

Hivatalos árfol.amok 
a b u d a p e li t i áru- és érték-tőzsdén. 

\ 
Budapest, 1890 szitptember 16. 
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- Söprü 68 lant ~ 71 brav' général" 
volt táborának egyik hgérdesebb alakja 
- mintPárisból irják -Clovis Hugues, ki 
nem mindennapi élettirténettel dicseked
hetik. Először egy p!pnöveldébe adták, 
tanitották s ott nagyoi szigornan tartot
ták - ami Hugues-nel nem igen tetszett. 
Elhatározta, hogy meg:zökik - ."és ugy 
tett, a miként beszéle"- faképnél hagyta 
a seminariumot, rongP,s ruhában, üres 
zsebbeljutott el Ma.rstillebe. Ott sokáig 
keresott állást, de nem ;alált. V égre egy 
71 kts hirdetés"-ben olva!la, hogy: "Egy 
szerkesztőség tisztogatfiára szolga keres
tetik. Bővebbet .. stL" Hugues rögtön 
beállt és söpört szorgamasan. Egyik nap 
a. szerkesztö egy haQ?;za.tos költeményt 
talál asztalán, névaláiit:~ néliruL Nyom
dába adta, másnap l1Egjshmt a vers a 
lapban és - "tout iM:arseille" tapsolt 
neki. Másnap ismétl~dött az eset. Igy 
történt egy hétig - aindig nagyobb ha
tással s a szerző nevét nem tudta. a. kö
zönség. V égre Hugnel sem állhatta to
vább, megmondta .a s~erkesztőnek, hogy 
ö i~ja ~>.~ekat a vers~ket. A szerkesztö 
megölelte s munkatársává tette a sep
regető poétát. 
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-Rövid hirek. P o 1 sonyban az igaz
ságügyi minisztor törvéJlí'széki p~tolotát épit
tet s e végből megvette a Tedesco féle ab.
pitványi házat 20,000 frton. - A z e r
dély-romániai h~tárvizsgáló bi
z o t t s á g BrassómegyéLen, a főispán és az 
alispán vezetése mellett. sok viszontagság 
után eljutott Predeálig ; a hegyek hóval van
nak boritva. - L ó v e r s e n y lesz októ
ber 12-én Na.gy-Bt~cskenken j a torontálme
gyei gazdasági egylet rendezi négy futam
mal. - N a g y - S z e b e n b e n az állami 
főgimnáziumban 36 tanuló közül 8 nem ta
nul görögül, a. kegyesren•liek váczi gimná
ziumában csak kettő ; a. czisztercziek pécsi 
gimnaziumába.n valamemyi növendék tH.nul 
görögül. - G ö d ö ll ö n az adóhivatalnál na
gyobb mérvü szabálytalanság derült ki s 
Szabó Miklós és Berzeviczy adótiszteket föl
függesztették állásuktóL 

'~-~-"" 
-X- Az "Entreprl&e des pompes funébrea" 

első tt'metés-!'tluiezö intizet At•ad.ut tudntja }'u n ó 
Jakabnak 1890 évi ~zWf)tembé•· hó~_lm. életének 
46. él· ében bekövHkel':ett halálát. H ült tetemei Kzep
tember hó 7-én, délután 5 órnkor fop:nak "Kossuth
utczáMI a helyheli kiiasirket·tben iirük nyugalomra 
lu~ly11ztetni. - Cs i t r e Oanilht meghalt ;s~:~oszep
temb~r 16-lin 4'' 6..-es koráLan. Temetése f. é. s~cp. 
tember 11-én fél 5 órakor fog végbemenni. 

másként megcsonkitűtt ezüst váltópénznek 
visszaváltása tárgyában. 

li Az aradi kir. törvényszék elnöké
nek megkeresése két kereskedelmi ülnök 
választása iránt. 

6. A jövő évi kam~tr&i költsPge1őirany-
zat megállapiMsa. - · · 

7. Több aradi 'kereskedő folyamodvá.
nya a gyorsáru-gyűjtési forgalom akadá-
lyainak filhárítása érdekúben. . . . . 

8, Az ,.,08stereichísch-Uugari:~cher r~x-
. port-Vereiu" körlevele a valnte.liérdés sza
bályozása Mrgyában mielöbb e gy enquete 
összehívását kérő felterjesztésének párto
lása. irán . 

9. AJlcr Henrik brixeni lakos l~vas
lata a. távirdai tarifa mórlositásúra nezve. 

10. Bl11öki elöt.erjesztés a kerületbeli 
ipartan•Í(·;:;okha tngok kijelö:ése irúut. 

Aradon, 18\ll) évi szept. 16. 

A kamarai elnökség. 

- Zónajegyek általános elárusitása. 
Már nehán,v hó elé>tt a magyar királyi 
államva:>!lCak. iga~gatú::~ága ré.,;:.-;érül az 
utazó köziin»•!g kény~lw.a érdekél.ien, oly 
berendo;.:ás l~t.esittetett, hegy a zónaje
gyek uemcl>ak a füváro:~lJan, to~·ábbá 
Bécsben és a jelentékenyebb virléki váro
sokban fS!málló városi manetjegyirodák-

5 z i n h á z. bau, hant•!ll núnden nagyobb m. királyi 
posta- és l.ávit·dahivata.lnál és m. kiridyi 

-"Az örök törvény\ Csiky Gergely doh~nytü~sdékben, nemkülönben a· neve
e nagyhatásu és költői szépség6kben oly zetesebb sz;i.Jlodákban is lta.phatók legye
gazdag drámája, tegna.p este szépszáruu nek. Ezen manetjegyek elüre váltása !I.Z 

közönség előtt, de igen vegyes hatással utazó kör.ö!lségre nézve azon nagy ké-
. nyelenimol jár, hogy azáltal a.z nt.az:ís 

került szinre. Á dráma. szigoru szerke- b á. r m i k 0 r megkezdhető és azok lebé-
zete az egyes szeraplöknél nem talált lyegzé.sa a. személypénztárak részéről az 
arra. a.z.egyöntetü, következetes keresztül- utazás megkezdéseko.- nem sziikség ·s. 
vitelre, aminőt az állandó hatásra néav-e .· ·, Ezen tasueltjegyek csa.páu ia. .:yá.ró~r~ 
megkövetel. Igy a.ztá.n - bár voltak a.z mekbe, vagy a palyaudva.rba való Lelé
estnek hatásos jelenései is ....,.. a dráma pésnél a pénzt:irnoknak, nta.záskiizben 

petiig a kalauzoknak előmntatandók, mely 
ere nem lüktetett ·állandóan, s olykor na- utóbbiak 8 menetjegyeken előnyomatott 
gyon is bágyadt volt verése, szinte telje- nap- és hó-:lzámokat atcsipik. Bzzel elesik 
sen kimaradt. Orláthyt Sz ak ács Andor ezen manetjegyek has7.nálatáná.l az any
nagy becsvágJ/gyal és értékes hatással nyira kellemetlen várakoz!U; a nagyobb 

játszta, 8 ha. a nagyobb jelenetek egy- állomások személypénztárainál, hol a vo-
natok indulása előtt csaknem mindig nagy 

másutánjában olykoregy kislanyhulástárul tolongás uralkodik. 
el,szivesen mondjukmegérdemeltnek a kö- . . M.inthogy pedig az emlitett elárusitó-
zönség sürü, erös tapsai t, lllivel több iz heu . helyekau _. menetjegye ~- t e t •z és a- z e- , 

.1.-

Aradvárosi ~ · szinház. 
~ l ö_ bérref ~~ E r ö~ bé r let 

lL SZ. '~' li. SZ. 

Szerdán, lSro s.zeptember 17-én: 

Utolsó szerelem. 
Történeti eredeti 'i;,rjáték 4 feh'ouásban. 

Irta: Dóez~· Lajos. 

SZEMÉLYEK: 

Lajo'!. mag~·ar király " - .. .. Szaká•·s Andor. 
Erzsébet. neje .. •. .. •• •• FoHinuszné. 
Drn~owth M,\ria .. .. .. .. .. .. Ar1lnvi Bella. 
Bubek. nliüor .. .. .. .. .• .. Húr.~a Do1.oó. 
La<'zll Apor Istn\n. erclólyi •aj da Pé, hí Kálmán. 
],úfö. f~gyn~rhordozója .. .. •. Tapulm:ai Dezsö. 
~~~uzi, !l~ria apródja TárJtoki Uizella. 
foth I.orw~z \ .. •. Szepesi GusztáL 
Simon mester ~ magyllr urak .. Palotai Antal. 
S1.erJ.ai l .. .. Kerckt" ~ihál\". 

, Bflrho Pantaleontl. velenezei követ Künuonoli ,lánQ$, 
t:arraro Fcrent·a; l'ádu..fejedelme Bác~ Károly. 
Cce•·Ú. tin .. .. .. .. .. .. .. Somló ~.;ndor. 
C!ltherine, Jeán'"a.. .. .. .. •• Ar~;.:val Ilus. 
Ausehnll. ennck szol•a.leán-.a.. .. Hn;aii Aranka. 
{'ontarini. volonc:r.ei dógé ·.. - Czakó \'ihno8. 
Ajtómilló .. •• .. - ~· .. .. .. Temes~,iri Zolt 
-'la){var ti~zt · .. .. •. .. •• •. Sza hó Károlv. 
01~-~·z til;zt •· .• .. - •• .. - Ka~•a,· lhözö. 
Oilllio •• .. .. .. .. .. •. - Szabó •• Jó~~ar. 
Ola.;z kahna .. .. •• .. .. • Taktit'ti József. 
Udnri nép, velenezei nép. Alabárdosok, katonák. 

- . .. " - '~-.~ -

Kezdet8 7 és fél órakor. 

Bérlethirdetés. A téli szini évad szep
tember 27 -én veszi kezdetét 160 elöad&sra 
terjedö e~·adherlettel, melyre az a.láiráaok 
iránt intézkedni lehet naponként d. e. 10 
ori\to} 12-ig és d'. u; '3 órától 5-ig a szin
házi iroda ban. 

A mul~ ~vben bérelt hel_vek n. é. tula.j
donoi:lai részére a jog szeptember 21-ig tar
tatik fónn. 

A n.· é. közönség figyelmébe ajánlva 

kiváló tiszwlettel 

· Aradi Gerö, 
a városi szinhb igazgatója.. 

Felelős szerkeeztő: Vásárhelyi Béla. 

'l 
; 

' ,, 



~l a li li o l t a t ií s. 
Aradn1egyébe liebelez~tt és a.z, arad~halmag~yi ,or

szág·ut mentéu Gural1onezi vas~t1 all,oinas~o~ k~~zvet: 
lenül fekvl) Gurahonez, 1-lon(•Zisor, :Sza tu ro es Zold{SI 
uradalmakl1oz tartazó és ){örülhelül 20 OOO holdnyi 
területet magukban foglaló elegend() vizzel ellátott 
erdóség·ekben az idei 

tölgy- és IJiiJdunaklitermés 
külön-külün uradalt nal{· szerint avagy együttesen • 

:lS 

bérbeadandó. .1 

ll() ve bb felvillíg·ositást ·nyujtanak · irásban vagy 
szóval a7. illető uradaln1i kezelő tisztek. 65o-1.,2 

10945 l 1890· sz. 647-2-2 

Birtokeladási árverési hirdetmény. 
Alólirott kir. jószágigazgatóság részéröl közhírré tétetik, hogy a. törvényhozás engedélye alapján a.z 

alább egyenkint megnevezett foldek és épületek örök áron leendő eladása. végett a.z ~láb b kitűzött helyen és 
időben irásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyilvános árverés fog tartatm. 

Bánompénzül a. kitett becsérték 10 százaléka teendö le a szóbeli és irásbeli zárt ajánlatnál - mly 
utóbbi szabályosan szerkesztendö s 50 kros bélyeggel ellátva. az árverés megkezdéseig a.z árverező bizotts.g
hoz bcnyujtandó és kijelentendö, hogy versenyző az eladási árverési általános s részletes feltételeket - ae
lyek.et különben is aláirni köteles, - ismeri és azoknbk magát feltétlenül aláveti. 

Az árverési feltételek a ,kir. jószágigazgatóságnál és a kerületi ispánságoknál megtekinthetök. _ 
Utóajánlatok nem fogadtatnak el még az esetben sem, ha. azok egy ujabbi árverés esetére köteleT

leg fentartatnak is. 
Az eladások a következb helyeken és időben fognak megtartatni. 

1. Aradon a rn. kir.. jószágigazgatóságnál [Pénziigyi éplllet] 1890. évi októler 
hó 13-án d. e. 9 órakor. 

Mezökovácsházi volt lelkészi föld 1 5 hold, 522 0-öl 4f>83 frt 34 kr. M.-Pécska.i . emeletes nagy-r,n
dégl6 6o1 O-öl 18000 frt, M.-Csa.nádi marosi révkorcsma 357 0-öl 647 frt 21 kr. Pitvarosi korcsma és ar
tozékai 1253 O-öl 5091 frt 6o kr. Nagyma.jláthi korcsma. és tartozékai 1100 O-öl 2551 frt 6o kr. MagJar
Pécskai szilváskert 5 kold 468 O-öl 950 frt. M.-Pécskai marosparti hely, mészégetö 1630 O-öl 1g64 frt • .1..
Csanádi káposztás föld 42 hold 1038 Göl 13005 frt. M.-Csanádi Mamota és Szina sziget 74 hold 1478 Oöl 
35139 frt 40 kr. M.-Csanádi kenderföld 254 négyszögöl. 86 ~~~attonya.i vásárjog I4628 frt. Nagylaki vásir
jaa uzaS (rt Szaba,Jhcbi kor=m!l - tartQzéb; ~ négysaiig<il 3'-+'1 ko4w MlhalaiEI!li lcorestna. éa .. tartoz6a.i . 

~--·rZ07 négyszögöi 3850 frt. Uj-Szent-Annai korcsma. és tartozékai 984 négyszögö~8o50 frt. Zimándközi korcsna 
és tartozékai 900 négyszögöl 3440 frt. ZimándÜjfalui korcsma. és tartozékai 900 négyszögöl 2430 frt. Kooa
szinczi-panóti korcsma és tartozékai 1 hold 274 négyszögöl 1950 frt. Zimándközi czinege f~bánya. J.> h. 
1455 négyszögöl 420 frt kikiáltási árraL · 

/ 

11. Lippán • kinost. urad. isp6nsilgnál 1890. évi októbe .. hó 14-én d. e. 9 6rakc ... 

Zábrányi egy házhely 400 négyszögöl I 26 frt. Lippa.i kivágási föld D. J hold 105 frt. Lippai ki•á
gási föld A. c. t hold 658 négyszögöl 99 frt 20 kr. Lippai serbánsi gyümölcsös B. e. 1070 négyszögöl IO~rt. 

Lippai serbánsi gyümölcsös B. f. 414 négyszögöl i6 frt. Lippai kivágás czárina 1 hold 535 négyszögöl 188 
frt 20 kr. Dorgosi volt korcsma föld 19 hold 570 rrt. Labasinczi gyalu !fragoi föld 14 h. 1200 négyszö(öl 
978 frt 6o kr. La.basinczi 316 sz. üres házhely IOO frt. Labasinczi izvor föld 8oo négyszögöl 31 frt 20 kr. 
i:ahiSinczi la morta.recz volt terményföld 5 hold 8oo frt. Labasinczi ungye ka.menicz szántó rét 70 hold '46 
négyszögöl 5110 frt 20 kr. Lippai h, kivágás I hold 758 négyszögöl 465 frt So kr. Lippai régi raktár ntvü 
föld 1 hold 1o70 négyszögöl 368 frt. 8o kr. Lippai hodaja. lui Gyorgye Szirbu I hold 1250 négyszögöl ffi2 
frt. Lippai gyuogyuk ka.szálló 1t.~.)1..: 1410 négyszögöl 1105 frt 20 kr. Lippai basa. kut 3 hold 1188 néeY
szögöl 407 frt 20 kr. Lippai ko-9a:l.ta paganima._J__hold 1234 négyszögöl 498 frt 20 kr, Lippai mészárszékét 
U. SS hold 1375 négyszögöl 3753 frt 8o kr. Sistaroveczi majorföld 59 hold ISO négyszögöl 1184 frt 6o tr. 
Sistaroveczi irtásföld la ovesz kremenistye 664 hold 36174 frt 8o kr. Traunaui majorföld 458 hold 1472 néfy
szögöl 121488 frt 8o kr. Radnai vásárjog 4I08 frt. Radnai nagyvendéglő 1350 négyszögöl 7200 frt. Aliősi 
volt ügyészi föld 4 hold 920 négyszögöl 102) frt 6o kr. Alliósi volt ügyészi terményföld 1 t hold 500 négy
szögöl 2535 frt 8o kr. Alliósi B. e. ka.szálló 19 hold-753 .négyszögöl 2920 frt 40 kr. ~lliósi majorföld 125 h. 
2 J 859 frt 6o kr. Alliósi roajórföld 2oo hold 46348 frt go. kr. Alliósi nagy majorföld 647 hold IS0492 frt i!O 
kr. kikiáltási árral. 

lll. Valyemárén • kincstári u .. adalmi ispánségnál 189D október hó 15-én 
délellátt 9 órakor. 

Szelesavai I szerzl>déses házhely I h. 6o frt, Bulzai J szerzödéses házhely 20 frt, Berzovai kalácsa 
la ungy 2 h. 100 négyszögöl 175 frt 31 kr, Berzovai kalácsa nádas 2 h. 78o négyszögöl 186 frt 56 Ic:, 
Lalasinczi korcsma és tartoz:ékai 670 frt, Kaprucza.i volt erdészi kaszálló 19 h. 1048 négyszögöl 2382 frt 
20 kr, Osztrovi szilvás IO h. 1182 frt 8o kr, Pernyesti pagyina 8oo négyszögöl 68 frt, Tótváradi vásárjog 
533 frt 2o kr, Tótváradi korcsma épület 6oo frt govosdiai korcsma épület 400 frt kiáltási árral. 

IV. Vajda-Hunyadon a kincstári uradalmi isp6nságnál 1890 október hó 16-an 
délellátt 9 órakor. 

Felsö szilvási föld 676 négyszögöl 6o frt, hátsz~gi 15 sz. beltelek 1200 négy~ögöl 300 frt, kajánelli 
korcsma és tartozékai 3 h. 948 négyszögöl 1200 frt, grossi kenderáztató tó I 14 frt, bunyillai gyálu bunyilla. föld 
2 h. 1o65 négyszögöl 172 frt, gavo1.sdiai házhely 40 frt, grossi livádiai on/osi lak 6 h. 428 négyszögöl 1256 
frt. Hátszegi Bajesz S.-féle ingatlan 5 h, 265 nég>•szögöl 320 frt. Leleszi Rumunyásza föld 448 frt. Runki 
•Magurac föld 126 {rt. Runki volt erdöcsőszi kert 84 négyszögöl 24 frt. Runki egy kert 6o frt 8o kr. Runki 
egy üres házhely 1 h. 117 négyszögöl 28 frt. Runki gura.topliczi pe jere föld 250 négyszögöl 4T frt. Topli
czai egy kert 253 négyszögöl 140 frt. Toplicza.i volt orvosi kert és lakás 518 frt. Vulcsesdi kárpenyi korcsma. 
és beltelek 1 h. I 540 négyszögöl I 300 frt, Zalasdi ka.szenási korcsma és beltelek 2 b. 676 négyszögöl 6o9 frt. 
Zalasdi korcsma. és belsösé~ 136o négyszögöl J zoo frt. Hátszegi korcsma és belsőség 534 négyszögöl 7000 frt. 
Ga.vozsdiai korcsma. és belsoség 300 frt kikiáltási árral. 

V. Déván • magy. kir. adóhivatalnál 1890. évi október hó 17-én d. e. 8 órakor. 

Vályea-Brá.di korcsma. és beltelek 932 négyszögöl 405 frt 84 kr. Dévai várni malom 728 négy<;zögöl 
és dévai czigánymalom 147 négyszögöl összesen 4o,ooo frt. Dévai sörház épület 1 h. 1002 négyszögöl 2000 
forint. Dévai Csyky-féle ház 378 négyszögöl 12000 frt. Dévai volt ügyvédi lak J 547 négyszögöl 2 300 frt. 
Szántóhalmi korcsma és beltelek 300 négyszögöl 8oo frt. Szt-Andrási korcsma és beltelek 1 J 50 négyszögöl 
1 OOO frt kikiáltási árral és a dévai kisebb szöllök. 

Aradon, 18g:>. sz:eptember hó 6-án. 

M. kir. államjószágigazgatóság. 
\ 

-----------.. ,..,_ 

l OktOber 6-iki ünnepelyre! 
az összes ágyberendezést 

az érkezl'l vendégek számára elvállaltam, ha a ~na.gyérdemü közönségn-.k ily 
szükséges lesz, méltóztassék mielöbb értesiteni 

az ágynemü üzletel 1 

ürmér.l.yi TObiAs Arad, 
Andrássy-tér 25. szám . 

G83 l 1890. 643-3-8 676 l 1890. gazd. sz. 640-3-S 

Arverési hirdetmény. · 
Arad sz. kir. váro11 gazdasági széke a város tu· 

!aj donához tartozó Dezsö utcza. 13a sz. 117 ó négyszöl 
területü üres teleknek eladása iránt folyó év szeptem
ber 29-én d. e. 10 órakor árvariist tart. 

Kikiáltási Ar négyszögölenkint 3 frt ös11zesen 3525 
forint. 

Bánompénzül leteeud<í a kikiáltási ár 10 százaléka 
készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 

Az irvarésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 
ajánlatokkal. · 

Az irásbeli a.jánlatok lezartan a. sz6beli árverés meg· 
kezdése előtt nyujtandók ke, s csak akkor vétetnek figye· 
lembe, ha azokhoz a banompénz mallékelve van, s ha 
az a.jánla.tot tevő kijelenti, hogy az á.rveresi feltételeket 
ismeri és olfogadja.. 

Az árverési feltételek a gazdasagi tanácsnok urnál 
az árverést megelözöleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. v!ros gazdasagi székének 1890. évi 
szeptember hó 9-én tartott ülésébőL 

Kiadta.: 

Ká.das Kálmán, a.ljegyző. 

• • • • 

10135 l ISgo. k. h. SZ. 

Hirdetmény. 
A baromfi·piacz a szabadság• 

téren helyszüke miatt a Tököly• 
térre helyeztetvén át. 

Miröl a város közönsége ez 
uton értesittetik. 

. Aradon, 1890. szept. 15-én. 

SA R L O T, 
f6kapitány. 

-
625-9-* 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az 1891. évi január hó I-én ország
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a minden egyes önállóan számozott ház
nál levő és emberi lakásul használt, külön fedél 
alatt levő melléképületek a rendőrség és adó
ügyi OS?tály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feJtünő helyen fekete festékkel, al
számokkal láttassanak el 

Erröl Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeirási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak türje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az eső 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Arad, I 8go. augusztus 30-án. 

A városi tanács. 

677 l 1890. gazd. azám. 641-8-8 

Arverési hirdetmény. 

Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a bér- es szin

ház épület I. emeletén az északkeleti sarokban levö 3-ik 
sz. jelenleg Mayer Gyula. által berben birt, ugy a. bér
ils szinház-épület északi oldalán a II. emeleten levő je
lenleg Ruzsica Károly által bárben birt la.kásna.k 1890. 
évi november l-től berbeadása iránt folyó ev 8Z8p· 
tember hó 22-én d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltá.si ár az I. emeleti lakásra nézve egy evre 
400 frt. a. II. emeleti lakásra. nézve pedig egy évre 
250 frt. 

Bánompénzül leteendő a. kikiáltási ár 10 sz&za.lek.a 
készpénzben vagy elfogadható értékpa.pirokban. 

Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 
ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan aszóbeli árverés meg
kezdése· előtt nyujtandók be, a csa.k akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mallékelve van, s 
ha az a.janla.tot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte· 
leket ismeri és elfogadja.. 

Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok urnát 
az árvarest megelőzéileg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. város gazdasági székenek 1890.. évi 
szeptemb. hó 9-én tartott illésébőL 

J02II lt8go. sz. 

Kiadta: 

Kádas Kálmán, 
aljegyző. 

A birkás dül6beli legell~m levö csordában Pósta 
Mitrunak 3 drb tehenén a. s.táj és körömfájás állat
orvotilag megállapittatván, az egész csorda állománya. 
betegség fertözé!"rÖI gyanusnak tekintetik és annak a 
tulajdonosok házánál való istálózása elrendeltetik és a 
beteg marháktól származó tej felhasználása., vagy for
galomra. hozatala eltiltatik. 

Hogy a még egészséges marhák tulajdonosai a. 
tej megsemmisitése által bekövetkező kártól meg
óvassanak intézkedtem, hogy a városi á.llatorvosok a. 
a fejös teheneket egészségi szempontból mind meg
vizsgálják és a teljesen egészségesnek talált tehenek 
tejének eladására. igazolványt állitsanak ki 8 napi ér
vénnyel, melynek elteltével a. tehenek ujabb vizsgálat 
alá veendők és ujabb igazolvány állitandó ki. 

IJy iga.zolási jegyet felmutatni kötelesek : a bel
város, sarkad, pernyáva., séga külvárosok ; a ménes
völgy, pova, gábor és szeregyház dülöbeli tanyákról 
behozott tejelárusitói. 

A lakosság felhivatik, hogy szarTasmarháján, 
vagy más állatain észlelt száj és körémfájás, vagy 
bármely belső betegülési esetet a kapitányi hivatalnál 
a.zonna.l bejelentsenek. 

A fentebb jelzett külvárosokban és külhatárbeli 
tanyákon lakók marhaleveleiket a hatósághoz megör
!és végett beadni kötelesek. 

Mészárosok, marhakereskedök a jelzett területeken 
a marhák istálóiba való bemeneteltöl eltiltatna.k. 

Ara.d, I8go. szeptember 15-én. 

16258 l 1890. 

S a.:rl ot, 
föka.pitány. 

638-S-S 

::Eiirdetés. 
A na.gymélt. kereskedelemügyi m. kir. miniszterium 

48297 l ill.-1890. sz. a. kelt rendelete nyomán ezen
nel közhirré tétetik, hogy a jelző-haranggal ellátott vas
uti sorompóknál, nemkölömben a helyi érdekü ils mel
lekve.sutakon "vigyá.!llz ha jőn a. vonat" szővegü inta 
táblákkal ellátott vasuti utátjáróknál a biztonsig érde· 
keben a kőzönség részérlll követendő eljarást szabályozó 
szabályrendeletet adta ki. 

· Szabalyrendelet. 
A kereskedelemügyi m. kir. minisztemek a jelzi$. 

harangge.l ellátott vonósoromyóknál, valamint helyíér
dekü és mellékvasuta.kon a. "Vigyázz, ha jön a vonat" 

• szövegü intőtáblákkal ellátott· vasuti u tátjáróknál a kö-
Arad sz. kir. város gazdasági széke a gáji a.lkapi- zöneeg részéről követendő eljárás kibocsll.tott rendelete. 

tányi telek mellett levö jelenleg .Menezághy Jánosné ál-
tal haszonberben birt kertnek f. é. november h6 1-töl l. §. 
3 évre leendő bérbeadása iránt folyó ev azaptember Jelzőha.ra.ngga.l ellátott vasuti vá.msorompókná.I, a. 
hó 22-én d. e. 10 órakar árverést ta.rt. . jelzőharang megszólamlásakor a sorompók előtt .kell 

KikhUtási ár egy evre 20 frt. megallani, a sorompókon belül levőknek pedig a. pálya-
. Bánompénzül leteendö a kikiáltAsi ár 10 a.laákzzés testet mielőbb el kell hagyniok. 

készpénzben va.gy elfogadható értékpapirokban. 2. §. 
Az árverésben részt lehet venni azobeli és irásbeli 

ajánlatokkal. · 71 Vigyázz, ha jön a vonat" szövegü int6táblá.kka.l 
Az irasbeli ajánlatok lezá.rtan a. szóbeli árverés meg- ellátott vasuti utátjá.róknál az átjád.a a vonat közele

kezdése előtt nyujta.ndók be, 8 csak akkor vétetnek dése esetében szigorua.n tiltatik. 
figyelembe, ha. azokhoz a. bánompénz mallékelve van, s 8. §. 
ha az ajánlatot tevő kijelenti, hogy az árlejtési feltéte-
leket ismeri és elfogadja. Az l. és 2. alatt fogla.lt ha.tározmányok elleni. ki-

Az árverési feltételek a ga.zdasági tanácsnok urná.l hágás a. fennálló törvények értelmében büntettetik. 
az árverést megelőzőleg ill megtekinthetök. 4. §. 

Arad sz. kir város gazda.sági székének 1890 évi Jelen l'6ndelet a közzététel napján· lép ha.Wyba. 
szeptember hó 9-én tartott üléséböl. 

Kiadta.: 

Kádas Kálm•n, 
aljegyző. 

Buda.pesten, 1890. évi a.ug. h6 20-án. Barosa. 
Arad, 1890. szeptember 6·án. 

A viirosi tanáos. 
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